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DELIBERAZIONE DEL COMMISSARIO AD ACTA

(con ipoteri del Consiglio Comunale)
N. 1 del 20/02/2026

Oggetto: Variante al P.R.G. per la riqualtfìca2Ìone urbanistica dei lotti di terreno ricadenti in catasto del

Comune di Ribera al Fg. 21, particelle nn. 3577, 3575, 206, 220, 356, 2788, 1188, 4142, 1238, 1239,
1240 - in esecuzione della Sentenza TAR Palermo Sez. II n. 3035/2022 e dell’Ordinanza TAR Palermo
Sez. II n. 895/2023. DITTA: Elena Natoli e Fabrizio NatoH.

Il Commissario ad acta, ing. Sebastiano Di Francesco (nominato con Ordinanza TAR Palermo

895/2023), con i poteri del Consiglio Comunale ed assistito dal Segretario Generale, dott. Leonardo
Misuraca, adotta la seguente deliberazione:

n.

Premesso che:

con la Sentenza TAR Sicilia - Palermo n. 3035/2022 (Sez. II) è stata dichiarata TiUegittimità del silenzio
mantenuto dal Comune di Ribera sull’istanza presentata il 21.12.2021 dalla ditta ricorrente, ed è stato
assegnato all’Ente un termine di 90 giorni per provvedere, nominando nel contempo un Commissario
ad acta (Dirigente Ufficio Urbanistica del Comune di Sciacca) incaricato di adottare l’atto necessario,
Urmtatamente alla porzione di immobile su cui insistevano vincoli espropriativi decaduti;

con Ordinanza TAR Palermo n. 895/2023 (Sez. II) il sottoscritto ing. Sebastiano Di Francesco, nella
qualità di Dirigente pro-tempore del Settore Urbanistica del Comune di Porto Empedocle, è stato
nominato Commissario ad acta in sostituzione del precedente rinunciatario;

con Ordinanza TAR Palermo n. 2814/2023 (Sez. II), pubblicata il 20/09/2023, è stata disposta la
proroga di 90 giorni del termine per l’espletamento dell’incarico commissariale (a decorrere dalla
comunicazione dell’ordinanza), accogliendo l’istanza presentata in data 26/07/2023 dal Commissario ad
acta ing. Di Francesco;

in data 13/03/2024 la ditta Natoli e il Commissario ad acta hanno sottoscritto un verbale di incontro,
condividendo una proposta di variante urbanistica per la riqualificazione dell’area interessata, avente i
seguenti contenuti:

destinazione dell’area compresa tra via BeUini e via Campania ad attrer^ature sanitario-assistenziali
(poliambulatorio, RSA per anziani, centro di accogUenza, etc.);

destinazione dell’area adiacente piazza Zamenhof (confinante con l’Istimto superiore) a verde pubblico
attrezzato (parco urbano), prevedendo nelle NTA il mantenimento della proprietà privata con la possibilità
di realizzare strutture per il tempo libero (minigolf, bocciodromo, etc.) nonché piccoli chioschi
igienici;

e servizi

destinazione dell’area delimitata dal prolungamento di via Romagna, dalla strada di accesso all’asilo
comunale e dalla via Circonvallazione a zona per insediamenti commerciah;

destinazione deU’area tra la via Circonvallazione e la linea ferroviaria a verde pubblico (parco urbano)
nelle NTA mantenimento della proprietà privata e possibilità di realizzare attrezzature per il tempo
libero, chioschi e servizi igienici;

destinazione dell’area compresa tra via Circonvallazione, via Imhornone, l’asilo nido comunale e la

strada di previsione a verde pubblico (parco urbano), con analoghe previsioni nelle NTA (mantenimento
proprietà privata, attrezzamre tempo libero, chioschi, servizi);

, con



destinazione deU’area compresa tra via Imbornone, via Monte Cervino, la Scuola Media “V Navarro” e
n complesso parrocchiale “S. Francesco” a verde attre^^atoperla sport.

che 11 predetto verbale del 13/03/2024 ha sancito formale avvio del procedimento di variante e ha
sospeso il decorso del termine di 90 giorni fissato dal TAR, fino aUa
definitivo da parte della Ditta; presentazione del progetto

che, a seguito deUa presentazione del progetto di variante urbanistica da parte della Ditta, fi Comune di
^bera - con nota prot. n. 6240 del 27/02/2025 - ha richiesto al Dipartimento Urbanistica
deU Assessorato Regionale Territorio e Ambiente l’attivazione della procedura di verifica
assoggettabihtà a V.A.S., ai sensi dell’art. 12 del DLgs. 152/2006

Considerato che:

con DDG. n. 294 del 20/11/2025 (ARTA, Dip. Urbanistica), sulla base del parere C.T.S. n. 765/2025,
e stato disposto di non assoggettare la variante in esame alla procedura di .VA.S. ai sensi dell’art. 13 DLgs'
152/2006; °

di

e s.m.i.;

a seguito dell’avviso pubblico di av\tio procedimento ex art. 26, co. 3, L.R. 19/2020, non sono

pervenute osservaziom o proposte da parte di terzi, come attestato dal verbale prot. n. 1548 del
26/01/2026 degli uffici comunaU competenti;

nella Conferenza di Pianificazione del 14/01/2026 - conclusasi con la sottoscrizione dell’Accordo di
piamficazione in data 23/01/2026 - i rappresentanti degU enti partecipanti (Genio Civile,
Soprmtendenza BB.CC.AA., Dip. Urbanistica Regione, Autorità ambientale, A.S.P. Agrigento) hanno
espresso parere favorevole sulla variante urbanistica proposta;

con nota prot. n. 1817 del 29/01/2026 il Responsabile del Procedimento ha trasmesso al Commissario
ad acta, ai sensi deU’art. 26, comma 14-bis, L.R. 19/2020, la relazione istruttoria completa deU’Accordo
di piamficazione e del progetto di variante, per la necessaria presa d’atto e per eventuali modifiche.

482/2026 del 17/02/2026, prevenuta a questo Comune in data
18/0_/2026 con prot. 0003310, la Sezione 2'' ha accolto l’istanza di proroga di novanta giorni del
Commissario ad acta Ing. Sebastiano Di Francesco;

Visto:

la proposta di dehberazione predisposta dal 2° Settore - Infrastrutture e Urbanistica su indicazione del

Commissario ad acta, completa dei pareri di regolarità tecnica e contabile, allegata al presente atto quale
parte integrante e sostanziale;

il DLgs. 18/08/2000 n. 267 e s.m.i. (TUEL);
il DLgs. 30/03/2001 n. 165;
HDLgs. 23/06/2011 n. 118;

lo Statuto Comunale vigente;

il vigente Regolamento Comunale di Organizzazione degli Uffici e dei Servizi;
il vigente Regolamento Comunale di Contabilità;
il Regolamento Comunale sui ControUi Interni;
l’O.R.EE.LL. vigente per la Regione Siciliana;
tutti gli atti e i pareri acquisiti agli atti d’ufficio nel presente procedimento.

P.Q.M.



' ' DELIBERA - per le motivazioni e consideraziom che precedono, ed in ottemperanza airOrdinanza
TAR Sicilia — Palermo n. 895/2023 — quanto segue:

1. Di approvare mtegralmente la proposta di deliberazione predisposta dal Settore Infrastrutture e
Urbanistica, su indicazione del Commissario ad acta, allegata al presente atto, concernente la
variante urbamstica parziale di riqualificazione dei terreni siti in Ribera (Fg. 21, particelle nn.
3577, 3575, 206, 220, 356, 2788, 1188, 4142, 1238, 1239, 1240), in esecuzione della Sentenza
TAR Palermo Sez. II n. 3035/2022 e dell’Ordinanza TAR Palermo Sez. II n. 895/2023,
umtamente a mtti gH elaborati tecnici e agli allegati indicatiin proposta;

2. Di dichiarare il presente provvedimento hnmediatamente esecutivo, stante l’urgenza di
procederee ai sensi dell’art. 12, comma 2, della L.R. 44/1991.

IL SEGI^ARIO GENEiyd.E
Dott/lLeonardo ìsAimraca/
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Comune di Ribera

Libero consorzio Comunale di Agrigento

PROPOSTA DI DELIBERAZIONE PER IL COMMISSARIO AD ACTA

con i poteri del consiglio comunale
2° Settore - Infrastrutmre e Urbanistica

delN.

Oggetto: Variante al PR.G. per la riqualificazione urbanistica dei lotti di terreno ricadenti in catasto del

Comune di Ribera al Fg. 21, particelle nn. 3577, 3575, 206, 220, 356, 2788, 1188, 4142, 1238,
1239, 1240, in esecuzione della Sentenza TAR Palermo Sez. 2^ n. 3035/22 e dell’Ordinanza

TAR Palermo Sez.2" n. 895/2023. DITTA: Elena Natoti e Fabrizio Natoti

Premesso:

che con Sentenza TAR Palermo n. 3035/2022 la Sezione 2^ ha accertato riUegittimità del silenzio
serbato dal Comune di Ribera sull’istanza presentata dalla Ditta ricorrente, in data 21.12.2021, per
l’attribuzione di una nuova destinazione urbanistica nel termine di novanta giorni ed ha nominato quale
Commissario ad acta il dirigente dell’Ufficio Urbanistica del Comune di Sciacca, con la finalità di
adottare “...una determina:(ione espressa limitatamente alla parte di immobile su cui gravano i vincoli esproprìativi
decaduti ... ”;

che con la successiva ordinanza n. 895/2023 la Sezione 2^, preso atto della rinuncia aU’incarico del
Commissario nominato, ha nominato quale nuovo Commissario ad acta il sottoscritto mg. Sebastiano
Di Francesco, dirigente dell’Ufficio Urbanistica del Comune di Porto Empedocle;

che con l’ordinanza del TAR n. 2814/2023, pubblicata il 20/09/2023, la Sezione 2^, ha accolto
l’istanza del 26/07/2023, presentata dal Commissario ad acta ing. Sebastiano Di Francesco, di prorogare
di novanta giorni il termine di espletamentodell’incarico, decorrenti dalla comunicazione della suddetta
ordinanza;

che con verbale del 13.03.2024 la ditta Natoti e il Commissario ad acta hanno condiviso la proposta di
l'aliante per la riqualificazione urbanistica, che consiste:
- nel destinare la zona compresa tra la via Bellini e la Via Campania, ad “Attrezzature di carattere

sanitario! assistenziale (poliambulatorio, residenza sanitariaper anziani, centro di accoglienzaetc.f-,
nel destinare l'area prospicientepiazza Zamenhofe confinante con la scuola superiore a “Verde a
parco urbano” che preveda nelle relative “N.TA." il mantenimento del diritto di proprietà con la
possibilità di realizzare attrezzature per il tempo libero (minigolf, bocciodromo, etc) nonché piccoli
chiosciti e sentizi igienici;
nel destinare l’area compresa tra il prolungamento della via Romagna, la strada di ingresso all’asilo
comunale e la via CtirconvaUazione per l’insediamento di stmtmre commerciati,
nel destinare l’area compresa tra la via Circonvallazione e la linea ferroviaria a “Verde a parco urbano”
che preveda nelle relative “N.TA.” il mantenimento del diritto di proprietà con la possibilità di
realizzare attrezzamre per il tempo Ubero (minigolf, bocciodromo, etc) nonché piccoli chioschi e
servizi igienici;
nel destinare l’area compresa tra la via Circonvallazione, la via Imbornone, l’asilo nido comunale e
la strada di previsione a “Verde a parco urbano” che preveda nelle relative “N.T.A.” il manteniinento
del diritto di proprietà con la possibilità di realizzare attrezzamre per il tempo Ubero (minigolf,
bocciodromo, etc) nonché piccoli chioschi e servizi igienici;

- nel destinare l’area compresa tra la via Imbornone, la via Monte Cervino, la Scuola Media “F.
Navan'o” e il complesso della chiesa “T. Francesco” a “Verde Attrezzato per lo spotf\

che col Verbale del 13.03.2024 si è dato avvio al procedimento di variante e sono stati sospesi i termini
di 90 giorni fissati dal FAR, fino alla presentazione del progetto da parte della Ditta;



97 /n9/'S ' progetto di variante da parte deUa Ditta, con nota prot. 6240 del
2//02/2025, questo Comune presentava, all’Assessorato Territorio e Ambiente - Dipartimento
Lrbamstica Istanza ai sensi deU'art.l2 del D.Lgs 152/06 e s.m.i di attivazione deUa prLedura di
V erifica di Assoggettabilità VAS; ^

Considerato:

che con il DDG. n. 294 del 20/11/2025, con le raccomandazioni contenute nel

/ 65/2025, la variante di riqualificazione urbamstica:
Valuta-::iom

parere C.T.S. n.

da non assoggettare alla procedura di
Imhientale Strategkd’ di cui all’art. 13 del D.Lgs n. 152/2006;

che, a seguito dell'avviso di avvio del procedimento di variante al PUG di
26 della L.R. n. 19/2020

cui al comma 3 dell'articolo

e s.m.i., non è pervenuta alcuna proposta e/o suggerimento in merito al
procedimento m questione, giusta attestazione degh uffici ProtocoUo e Albo Pretorio deUa Vice
Segreteria Generale di cui al prot. 1548 del 26.01.2026;

Amministrazioni partecipanti (Ufficio del Genio Civfie, Soprintendenza
BB.CC.AiV., Dipartimento Regionale dell'Urbanistica, Autorità competente m materia ambientale, ASP
di Agrigento), a seguito della Conferenza di Pianificazione del 14/01/2026, conclusa con la
sottoscrizione deU'Accordo di piamficazione del 23.01.2026, hanno espresso parere favorevole alla
riquahficazione urbanistica dell’area dei lotti di terreno ricadenti in catasto del Comune di Ribera al Fg
21, paruceUe nn. 3577, 3575, 206, 220, 356, 2788, 1188, 4142, 1238, 1239, 1240;

che m data 29/01/2026 con prot. 1817 è stato trasmesso al Commissario ad acta ai sensi dell'art. 26
comma 14 bis, L.R. n. 19/2020, per la presa d'atto e l’eventualeintroduzionedi modifiche,la relazione
istruttoriaunitamenteall Accordo di pianificazionee al progetto di variante

Palermo n. 482/2026 del 17/02/2026, prevenuta a questo Comune i
data 18/02/2026 con prot. 0003310, la Sezione 2^ ha accolto l’istanza di

giorni del Commissario ad acta Ing. Sebastiano Di Francesco;
Visto il D.Lgs. n. 267/2000

in

proroga di novanta

e s.m.i.;

Visto il D.Lgs. n. 165/2001;

Visto il D.Lgs. n. 118/2011;

Visto il vigente Statuto Comunale;

Visto il vigente Regolamento Comunale di Organizzazione degh Uffici e dei Servizi;

Visto il vigente Regolamento Comunale di Contabilità;

Visto il Regolamento Comunale sui Controlh Interni;
Visto rO.R.ER.LL.;

\tisti gli atti d’LTficio.

P.Q.S.

PROPONE

Per le mouvaziom e considerazioni sopra riportate ed in esecuzione dell’Ordinanza del TAR Sicilia,
(Sezione Seconda di Palermo, n. 895/2023) :
1) di prendere atto, ai sensi dell'art. 26 comma 14 bis della L.R. n. 19/2020 e s.m.i., deU'accordo di

pianificazione sottoscritto in data 23/01/2026 con il quale, ai sensi del combinato disposto di
agh artt. 11 e 26 della predetta L.R. n. 19/2020, è stata assentita la riqualificazione

urbanistica dell’area dei lotti di terreno ricadenti in catasto del Comune di Ribera al Fg. 21,
particcUe nn. 3577, 3575, 206, 220, 356, 2788, 1188, 4142, 1238, 1239, 1240;

2) di dare atto che costimiscono parte integrante e sostanziale della presente delibera i seguenti atti
ed elaborati tecnici:

cui

- accordo di pianificazione del 23.01.2026,
Pianificazione del 14.01.2026;

- elaborati tecnici della variante urbanistica in appresso specificati:
- RS00REL0001A0.pdf
- RS00REL0002A0.pdf
- RSOOREUÌOO3A0.pdf
- RS00RPA000IA0.pdf

allegato verbale della Conferenza dicon

-R.elarpone Tecnica;
- Studio compatibilità idraulica

- Studio di invarianza idraulica

- Rapporto preliminare di assoggettabilità



3) di dare mandato al Responsabile del Procedimento, ai sensi dei commi 15 e 20 dell'art. 26 della
L.R. n. 19/2020 e s.m.i., di provvedere aUa “pubbHcazione di un a\^iso neU’albo pretorio, nella
Gazzetta ufficiale deUa Regione siciHana e nel sito web del comune e deU’Assessorato regionale
del territorto e dell’ambiente” nonché di provvedere a tutti gh adempimenti consequenziah
previsti dai commi 16, 17, 18, 19 e 20 deU'art. 26 della L.R. n. 19/2020 e s.m.i.;

4) di trasmettere il presente provvedimento all'Assessorato Reg.le Territorio
Dipartimento Urbanistica per la pubblicazione nel sito web dell'ARTA/DRU;

5) di dare atto che la presente dehberazione, unitamente agh atti allegati, verrà pubbhcata all'albo
pretorio e nella sezione amministrazione trasparente ai sensi dell'art. 39 del D. Lgs. n. 33/2013 e
s.m.i.;

6) di comumcare aUa ditta ricorrente, l'am^enuta presa d'atto deUa variante urbamstica parziale in
argomento ai sensi e per gh effetti deUa L. n. 241/1990 e s.m.i. e della L.R. n. 7/2019 e s.m.i.

7) di dichiarare il presente prov\^edimento immediatamente

Il ResponsAile^Proc!^ ;dimento
If!g. CàovLin ' Gbi mi

e Ambiente

esecutivo.



Comune di Ribera

Libero consorzio Comunale di Agrigento

Oggetto: Variante al P.R.G. per la riqualificazione urbanistica dei lotti di terreno ricadenti in catasto
del Comune di Ribera al Fg. 21, particelle nn. 3577, 3575, 206, 220, 356, 2788, 1188, 4142,
1238, 1239, 1240, in esecuzione della Sentenza TAR Palermo Sez. 2'' n. 3035/22
dell’Ordinanza TAR Palermo Sez.2" n.895/2023. DIITA: Elena Natoli e Fabrizio NatoU

e

PARERE DI REGOLARITÀ TECNICA

In relazione al disposto di cui aU' art. 53, comma 1, della legge 8 giugno 1990, n. 142, come modificato
daU'art. 12 della L.R. 23 dicembre 2000, n. 30 e recepito daU'art. 1, comma 1, lett. i), della legge
regionale 11 dicembre 1991, n. 48 e degli artt. 49 e 147 bis, comma 1, D. Lgs. 267/2000 (TUEL)

IL DIRIGENTE DEL SETFORE 2° SETTXIRE

esprime parere favorevole di regolarità tecnica attestante la regolarità e la correttezza deU’azione
ammuustrativa

M-Ribera ,

IL DIRIGENTE DEI. SETT'ORE 2° SETTORE
Do, miusch

IL DIRIGENTE DEL SETTORE FINANZIARIO

In relazione al disposto di cui agli aitt. 53 e 55, comma 5, della legge 8/6/1990, n.l42 recepiti dali'art 1 comma
I, lett. i), della legge regionale 11 dicembre 1991, n. 48, dell’art. 13 della L.R. 3 dicembre 1991, n. 44 e degli aitt
49, 147 bis, comma 1 e 153, comma 5, del Decreto Legislativo n° 267 del 18 agosto 2000

ESPRIME

e s.m.i.;

parere favorevole in ordine alla regolarità contabile e avendo effettuato

incidenza del provvedimento sulLequilibrio finanziario della gestione.
con esito positivo la valutazione di

22Ribera, li

IL DIRIGENTÌ TTORE FINANZIARIO

Dott^qffaele Gallo
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01. Premessa 

 

La Sig.ra Elena Natoli, nata a Palermo il 27.08.1959 ed ivi residente in Via Vincenzo Di Marco, 

c.f. NTL LNE 59M67 G273K, è comproprietaria, insieme al Fratello, Dott. Fabrizio Natoli, di 

diversi terreni siti nel territorio di Ribera, contrada Pozzillo che, in parte o in tutto, sono stati 

vincolati dal vigente Piano regolatore generale e destinate a servizi di zona di varia natura. 

I vincoli urbanistici, preordinati all’esproprio, individuati dal PRG vigente nel comune di Ribera 

su queste aree, ai sensi dell’art 9 del DPR 327/01 e ss. mm. ii., così come recepito dall’art 36 

della LR n. 7 del 02.08.2002, hanno durata quinquennale e sono quindi decaduti a far data dal 

05.09.2006. I Committenti, hanno incaricato, quindi, il sottoscritto Architetto Maria Martorana, 

con studio in Sciacca, Via San Leonardo n. 2, di predisporre la necessaria documentazione 

tecnica al fine di proporre un progetto per ripianificazione di queste aree, attualmente zone 

bianche non normate. 

 

02. Piano regolatore generale vigente 

 

Il Piano Regolatore Generale del Comune di Ribera, con annesse Prescrizioni Esecutive e 

Regolamento Edilizio Comunale, è stato adottato dal Commissario ad Acta, nominato 

dall’Assessorato Regionale al Territorio ed Ambiente con D.A. n. 75/DRU del 22/02/1999. 

Il Commissario ad Acta, dopo aver espletato tutte le procedure previste dalla L.R. n. 71/78, 

approvò il PRG con Determinazione n. 42 del 23/07/1999, con le modifiche indicate nella 

proposta del Dirigente dell’Ufficio Tecnico Comunale. Successivamente, sempre il 

Commissario ad Acta, con Deliberazione n. 47 del 13/09/1999, prese atto degli elaborati redatti 

dai progettisti con la visualizzazione delle modifiche introdotte, per inoltrare il PRG 

all’A.R.T.A. per gli adempimenti successivi. Con Decreto Dirigenziale n. 1082 del 29/11/2002, 

in conformità ai voti del C.R.U. n. 533 del 20/12/2001 e n. 714 del 05/09/2001, veniva 

approvato dall’A.R.T.A. il P.R.G. del Comune di Ribera, con relative Prescrizioni Esecutive e 

R.E.C. A seguito di ricorso da parte di privati cittadini, tale Decreto fu impugnato di fronte al 

Tribunale Amministrativo Regionale della Sicilia  per essere annullato con Sentenza n. 161/05 

Reg. Sent. Del 18/11/2004, confermata dal Consiglio di Giustizia Amministrativa per la 

Regione Siciliana con Decisione del 24/11/2005 annotata al n. 273/06 del Reg. Dec. e n. 488 del 

Reg. Ric., depositata in data 26/05/2006, precisando che risultavano vigenti le previsioni del 

P.R.G. contenute nel testo adottato con Delibera Commissariale n. 42 del 23 luglio 1999. 
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03. Avvio del procedimento inerente la variante 

 

Il Tribunale Amministrativo Regionale per la Sicilia, con sentenza n.03035/2022 Reg. Prov. 

Coll. pubblicata il 28/10/2022, a seguito di ricorso presentato dai Committenti con 

n.00877/2022 Reg. Ric., ha riconosciuto la natura espropriativa dei terreni di proprietà dei 

Committenti, ne ha accertato la decadenza dei vincoli espropriativi ed ha imposto una nuova 

normazione delle aree stesse. Con successiva ordinanza del Tribunale Amministrativo 

Regionale è stato nominato come commissario ad Acta l’Ing Sebastiano Di Francesco per dare 

seguito agli adempimenti discendenti dalla sentenza di cui sopra. 

Il giorno 13 del mese di marzo del 2024, il Commissario convoca, presso il centro Direzionale 

dell’Ufficio Tecnico di Ribera, la Committente Sig.ra Elena Natoli, insieme al suo tecnico 

incaricato, il responsabile del 2° Settore – infrastrutture ed urbanistica, Ing Salvatore Ganduscio 

e il responsabile del procedimento e del Servizio Urbanistica, Ing Giovanni Colletti. Il 

Commissario presenta agli intervenuti una proposta di variante, che cambia la natura dei vincoli 

da espropriativa a conformativa, non aumentando il carico urbanistico con nuova edilizia 

residenziale ma redistribuendo i servizi di zona in modo più conforme alle attuali esigenze 

cittadine e dando la possibilità ai privati di realizzare tali servizi. La Committente, per se e per il 

fratello da cui è delegata, si dichiara favorevole alla proposta avanzata dal Commissario così 

come pure l’Ing Salvatore Ganduscio e Ing Giovanni Colletti. Viene redatto un verbale, 

sottoscritto dai presenti, che viene assunto come avvio del procedimento di variante, in cui si 

riassumono i punti salienti della proposta di variante per ognuna delle zone interessate, come 

meglio esplicitato nel prosieguo della presente relazione. 

04. Identificazione delle aree oggetto di intervento 

 

Le aree interessate dalla presente relazione, come sopra detto, sono diverse, anche se ricadono 

tutte nella stessa contrada e nel medesimo foglio di mappa. La zona in cui sono inserite è 

caratterizzata da interventi edilizi sviluppatesi negli anni ottanta grazie agli incentivi destinati 

all’edilizia economica e popolare. 

Tavola di 

progetto 

Foglio di 

mappa 
Particella Destinazione attuale Campitura Simbolo 

5.1 21 3577 

Scuola Materna di previsione 

 

 

Verde Arredo Urbano 
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3575 

V.A.P.U. 
  

Strada di Precisione   

206 

Cittadella dello Studente 

 

 

Strada di Previsione   

220 

Scuola Media 

  

 

Strada   

V.A.P.U. 
 

 

V.A.P.U. di previsione 

 

 

356 

B3 

 
 

 

 

Centri Sociali   

Strada   

Scuola Media 

 

 

V.A.P.U. 

  

V.A.P.U. di previsione 

  

5.1 21 

2788 

Centri Sociali 

 

 

Strada   

V.A.P.U. 

  

(Ex 1188) 

4142 
Scuola Superiore 

  

(Ex 4092) 

4093 
Scuola Superiore 
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Strada   

1238 

1239 

1240 

Scuola Media di Previsione 

  

 

Come appare evidente la situazione di queste particelle è piuttosto complessa. 

Molte zone sono destinate ad infrastrutture di interesse collettivo, per lo più scolastiche, la 

maggior parte già realizzate, di cui rappresentano infatti solo relitti d’area, in parte da strade, 

esistenti e di previsione, e da parti del territorio destinate a verde attrezzato, specialmente da 

zone classificate come "VAPU".  

Queste zone sono disciplinate dall'art.20 delle Norme di Attuazione del Vigente PRG, che 

testualmente recita: "aree destinate alla realizzazione di parchi urbani, giardini e ville 

comunali. In tali spazi è consentita la coltura di essenze arboree anche di alto fusto, nonché, 

l'istallazione di piccoli chioschi e servizi igienico/sanitari." 

 

05. Determinazione delle compatibilità con le previsioni di PRG vigente 

 

La nuova Legge Regionale che regola il governo del Territorio, che ha sostituito ed abrogato la 

precedente, ha fra le sue finalità quelle di: 

 “prevedere lo sviluppo delle città e del territorio regionale, in modo armonico, 

sostenibile e durevole, con la finalità di promuovere la bellezza, la salubrità ed il 

miglioramento della qualità di vita nelle città, nei territori e nell’ambiente”; 

  “promuovere la valorizzazione e il miglioramento delle qualità ambientali, 

architettoniche, culturali e sociali della città e del territorio, attraverso interventi di 

riqualificazione del tessuto esistente, finalizzati anche alla eliminazione delle 

sperequazioni territoriali”; 

 “valorizzare i centri storici, promuovendo e attuando interventi di restauro urbano, 

riqualificazione urbana e recupero edilizio; 

 “ridurre il consumo di suolo, limitandolo ai casi in cui non sussistano valide 

alternative”1. 

Inoltre, come è stato dimostrato dagli ultimi censimenti sulla popolazione, dal 2001 al 2022 la 

popolazione residente nel Comune di Ribera è diminutiva di una percentuale significativa, come 

meglio esplicitato nella tabella sottostante2 

 
1 LEGGE 13 agosto 2020, n. 19 Norme per il governo del territorio, Titolo I, Art.2 comma1 lettere a, c, d, e 
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La previsione di incremento della popolazione per cui è stato redatto il PRG attuale, non ha 

trovato riscontro nei fatti ed è stato anzi interamente disatteso, a fronte di un aumento della 

popolazione stimato in 2500 unità abbiamo avuto invece un decremento. Tale dato fa riflettere 

sulla necessità non espandere ulteriormente il territorio comunale per l’insediamento di nuovi 

complessi abitativi, o di nuove infrastrutture di zona ma di ricercare gli spazi necessari 

all'interno di zone urbane attualmente non utilizzate, fornendoli di adeguati servizi per rendere 

quanto più confortevole possibile la qualità della vita nei singoli quartieri. La variante 

urbanistica in oggetto si inserisce perfettamente nella dinamica di risparmio del suolo, prefissata 

dal governo regionale e tiene conto della necessità di fornire i quartieri esistenti di nuovi servizi  

di carattere sociale. La possibilità di dotare le aree di infrastrutture di zona è ovviamente anche 

appannaggio dell’Amministrazione comunale ma in questo caso confligge con gli obiettivi 

prefissati dal D.Interm. 2 aprile 1968 n. 1444, stante che la reiterazione dei vincoli connessi alle 

infrastrutture costituirebbe un gravoso onere per il Comune. 

Le previsioni del Piano regolatore di Ribera sono indubbiamente di natura espropriativa ed 

hanno inciso significativamente sulle proprietà dei Committenti compromettendone il valore 

commerciale e la conseguente possibilità di scambio. Nei cinque anni intercorsi 

dall’apposizione dei vincoli le Amministrazioni comunali che si sono succedute non hanno mai 

attuato le previsioni del PRG, non hanno avviato la realizzazione delle opere previste e di 

conseguenza non è mai stata dichiarata la pubblica utilità di queste opere. Decaduti i vincoli, il 

Comune avrebbe dovuto proporre una nuova destinazione per queste aree, visto che questo non 

è successo è facoltà della Committenza proporre un nuovo indirizzo per le zone di sua proprietà. 

 

06. Inquadramento territoriale 

 

 
 
2 https://www.tuttitalia.it/sicilia/70-ribera/statistiche/popolazione-andamento-demografico/ 
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Le zone interessate sono site nel versante sud della città di Ribera, in diverse parti della 

Contrada Pozzillo. Sono inserite nel tessuto urbano esistente e ne rappresentano zone vuote, non 

utilizzabili, perché non normate, e quindi lasciate all'abbandono o al momentaneo ed improprio 

utilizzo da parte di terzi per non farle scivolare dall'incuria e dal degrado. Le aree sono tutte 

servite dalla viabilità esistente ed usufruiscono dei servizi essenziali di zona e sono vicine sia ai 

punti di accesso cittadini che al centro storico. L'edificato di carattere economico e popolare, è 

cresciuto tutt'intorno a queste zone, per più di trent’anni, alcune infrastrutture di zona sono state 

realizzate mentre queste aree sono rimaste “congelate” al ruolo di “parco urbano” o come parti 

marginali di "servizi scolastici", già realizzati. Una logica “conservazionista” che non è più 

rappresentata dalla sempre più diffusa cultura di rigenerazione e riuso di zone non utilizzate 

nell’ambito di quartieri già urbanizzati. 

 

07. Programma e fasi di attuazione 

 

La variante urbanistica di questa entità e così diffusa può influire notevolmente sull'aspetto e 

sulla qualità della vita che si svolge in queste zone, piccoli interventi sparsi che cambiano 

l’aspetto dell’esistente senza stravolgerlo e rendendolo più rispondente alle esigenze della 

popolazione residente prive di servizi di zona e con aree abbandonate che rappresentano un 

pericolo per la sicurezza. Investire nel territorio con nuove attività imprenditoriali, inoltre, non 

può che essere vista con occhio benevolo dalle strutture di governo del territorio rappresentando 

un nuovo stimolo per un’economia in evidente difficoltà.  

Cambiata la destinazione d'uso di questi siti, la loro utilizzazione avverrà secondo gli indirizzi 

ed i parametri urbanistici sanciti dal Regolamento Edilizio Comunale. 

 

 

08. Dati catastali 

 

Le particelle catastali su cui ricadono le aree oggetto della presente proposta di variante sono 

classificabili secondo due distinte categorie, quelle che sono interamente occupate dalle zone 

bianche e quelle che invece, a causa di errori presenti nel foglio di mappa 21, possono essere 

delineate tramite il rilievo dei luoghi e che saranno oggetto di frazionamento all’approvazione 

della variante e prima della presentazione dei progetti di utilizzazione definitivi. 

 

Particella Destinazione attuale Estensione catastale 

Estensione da rilievo e 

sovrapposizione con il 

PRG 
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3577 

Scuola Materna di previsione 

6564 mq  

Verde Arredo Urbano 

3575 

V.A.P.U. 

7574 mq  

Strada di Precisione 

206 

Cittadella dello Studente 

1170 mq  

Strada di Previsione 

220 

Scuola Media 

 

 

12.159 mq 

 

Strada 

V.A.P.U. 

V.A.P.U. di previsione 

356 

B3 

 

Centri Sociali 

Strada 

Scuola Media 

V.A.P.U. 

V.A.P.U. di previsione 

2788 

Centri Sociali 

Strada 

V.A.P.U. 

4142 Scuola Superiore  1875 
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4093 

Scuola Superiore 

Strada 

1238 

1239 

1240 

Scuola Media di Previsione 

1936 mq 

946 mq 

946 mq 

 

 

Le particelle 202, 350 e 278 concorrono, ognuna con diverse estensioni a formare un’unica zona 

dell’estensione di circa 12159 mq, mentre le particelle 4142 e 4093, formano di fatto un’unica 

zona di 1875 mq. 
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09. Nuove destinazioni proposte e parametri urbanistici 

 

Come appare evidente le aree soggetto della presente non potrebbero essere più differenti fra di 

loro, per posizione, estensione, attuale natura dei vincoli, e valore e commerciabilità. Le future 

destinazioni tengono conto di tali diversità e cercano di rispondere a esigenze reali della 

cittadinanza. 

Foglio 

di 

mappa 

P.lla 
Destinazione 

attuale 

Campitura e 

simbolo attuale 
Destinazione proposta 

Campitura e 

simbolo proposto 

21 

3577 

Scuola Materna 

di previsione 

 Verde destinato a 

parco urbano privato 

con attrezzature per 

il tempo libero 

              

 

          VP Verde Arredo 

Urbano 

 

3575 

V.A.P.U. 
 

Zona F 

Strutture 

commerciali 

               

                  C 

Strada di 

Precisione 
 

206 

Cittadella dello 

Studente 

 Verde destinato a 

parco urbano con 

attrezzature per il 

tempo libero 

               

 

           VP  
Strada di 

Previsione 
 

220 

Scuola Media 

 

 

Attrezzature -  

V.A.S. 

Verde attrezzato per 

lo sport 

 

 

Strada  

V.A.P.U. 
 

V.A.P.U. di 

previsione 

 

356 

B3 

 
 

Centri Sociali  

Strada  

Scuola Media 
 

V.A.P.U. 
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V.A.P.U. di 

previsione 

 

21 

2788 

Centri Sociali 
 

Strada  

V.A.P.U. 

 

 

4142 

Scuola 

Superiore 

 

Verde destinato a 

parco urbano con 

attrezzature per il 

tempo libero 

                  

 

 

              VP 

4093 

Scuola 

Superiore 

 

Strada  

1238 

1239 

1240 

Scuola Media di 

Previsione 

 Zona territoriale 

Omogenea F 

Attrezzature di 

carattere sanitario 

/assistenziale 

                

 

           F  

 

VAS 

VP 

VP 

VP 
F 

C 



 

12 

 
Le destinazioni proposte tengono conto del contesto in cui si trovano le diverse aree, non ci 

sono aree residenziali ma sono stati riproposti servizi di zona, cercando di interpretare al meglio 

le necessità cittadine:  

 Zone destinate a Parco Urbano, con il mantenimento del diritto di proprietà e con 

possibilità di realizzare attrezzature per il tempo libero (minigolf, bocciodromo) ect, 

nonché piccoli chioschi e servizi igienici; 

Si propone questa destinazione d’uso per le zone prospicienti la piazza Zamnhof e 

confinanti con il liceo Sperimentale Francesco Crispi, per l’area compresa tra le vie 
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Circonvallazione e la linea ferroviaria, per l’area compresa fra la via Circonvallazione, 

la Via Imbornone  e l’asilo nido comunale. 

 Zona a destinazione VAS, riprende quelle che erano le previsioni del PRG vigente, una 

zona Verde all’interno del tessuto cittadino che contribuisca significativamente ad 

elevare la qualità della vita dei residenti e dell’intera cittadinanza, ma dando la 

possibilità al privato di utilizzarla per la creazione di impianti sportivi carenti all’interno 

del tessuto cittadino; 

Si propone questa destinazione d’uso per l’area compresa tra la via Imbornone, la via 

Monte Cervino, la scuola media Navarro e il complesso della chiesa di San Francesco. 

 Zona F per strutture Commerciali, zona servizi, in cui sono localizzate strutture di 

interesse collettivo a carattere territoriale con la destinazione commerciale, che rende 

possibile la realizzazione di strutture di vendita, nelle immediate vicinanze, infatti, sono 

già presenti medie strutture di vendita che hanno avuto un forte e positivo impatto 

sull’economia cittadina; 

Si propone questa destinazione per le aree tra il prolungamento della Via Romagna, la 

strada d’ingresso all’asilo nido comunale e la Via Circonvallazione. 

 Zona F per strutture a carattere sanitario assistenziale, zona servizi, in cui sono 

localizzate strutture di interesse collettivo a carattere sanitario, come poliambulatori, 

residenze sanitarie per anziani, centri accoglienza ect, a servizio di una popolazione 

residente sempre più anziana 

Tutte queste previsioni sono già disciplinate dall’attuale Regolamento edilizio e dalle 

Norme di Attuazione vigenti e da inserire. 

 Zone VP – “Parco Urbano privato” 

“aree con mantenimento del diritto di proprietà, si possono istallare, piccoli chioschi, 

servizi igienici e attrezzature per il tempo libero” 

 Zone F - Servizi "Strutture Sanitarie e assistenziali" 

“-Destinazione d’uso: residenze sanitarie assistite, poliambulatori, ospitalità alberghiera 

per familiari ed affini d’assistenza ai pazienti, bar ristornate, asilo nido e strutture 

scolastiche e ludiche, farmacia e parafarmacia, centro di accoglienza; 

- Indice di densità territoriale 1,5 mc/mq 

-Altezza massima: l’altezza massima degli edifici non dovrà superare l’altezza degli 

edifici residenziali circostanti; 

-distanza tra i fabbricati minimo 10 mt oppure in aderenza; 

-Il parcheggio privato potrà essere ubicato negli spazi di pertinenza non impegnati della 

costruzione di fabbricati” 
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I parametri per le norme di attuazione sono gli stessi adottati nell’ambito di un’altra 

variante per la realizzazione di strutture sanitarie, approvata con deliberazione del 

consiglio comunale n. 80 del 16/11/2015. 

 Zone F - Servizi "Strutture Commerciali"  

“L’edificazione avverrà secondo le leggi ed i regolamenti specifici emanati dalle 

Autorità competenti per ciascuna materia. In mancanza di tali disposizioni 

l’amministrazione comunale determinerà di volta in volta indirizzi e parametri 

urbanistici nel rispetto, comunque, del Regolamento Edilizio.”; 

 Zona VAS “Verde attrezzato per lo sport” 

“Aree destinate alla realizzazione, da parte pubblica o privata, di impianti sportivi e 

attrezzature per il tempo libero in genere, nonché di parchi gioco a carattere fisso o 

temporaneo. Le aree interessate dovranno essere occupate per almeno 2/3 delle 

superficie da spazi verdi. Per i parcheggi dovranno rispettarsi le norme vigenti in 

materia. Al fine di pervenire a soluzioni unitarie, l’attività dovrà essere realizzata previa 

una pianificazione dell’area interessata”.  

 

Tanto si doveva per l’espletamento dell’incarico fiduciosamente affidatomi. 

 

Sciacca 30.04.2024 

 

IL PROGETTISTA 

Arch. Maria Martorana 





1 - PREMESSA
La  Sig.ra  Elena  Natoli  comproprietaria  insieme  al  fratello,  Dott.

Fabrizio Natoli, di diversi terreni siti nell'abitato di  Ribera, zona sud,  vincolati
dal vigente Piano Regolatore Generale e destinate a servizi di zona di varia natura.

I  vincoli  urbanistici,  preordinati  all’esproprio,  individuati  dal  PRG
vigente nel comune di Ribera su queste aree, ai sensi dell’art 9 del DPR 327/01 e
ss. mm. ii., così come recepito dall’art 36 della LR n. 7 del 02.08.2002, hanno
durata quinquennale e sono quindi decaduti a far data dal 05.09.2006. 

I  committenti,  hanno incaricato,  quindi,  il  sottoscritto  Geologo Pietro
Cannata,  con studio in Ribera(AG),  Via Bologna n.25, di  redigere uno studio
geologico-tecnico  al  fine  di  individuare  e  valutare   eventuali   pericolosità
geologiche e sismiche della porzione di territorio in cui insistono i lotti in esame. 

 Il presente studio geologico è stato effettuato, previa consultazione della
letteratura specifica e dei lavori già eseguiti in loco, giusto quanto previsto dalla
circolare  20  Giugno  2014  n°3  dell'A.R.T.A.  Regione  Sicilia,  al  fine  di
individuare  e  valutare   eventuali   pericolosità  geologiche  e  sismiche  della
porzione di territorio in cui insistono i lotti in esame. 

La  definizione  dello  studio  geologico  relativo  alla variante  al  piano
regolatore  generale  su  aree  di  proprietà  della  committenza  con  vincoli
espropriativi  scaduti,  è  stato  articolato  nell’esame  delle  caratteristiche
morfologiche, litostratigrafiche ed idrogeologiche della zona, fa riferimento agli
studi e delle indagini dirette e indirette condotte nell'area di progetto in occasione
di precedenti lavori.

Lo studio geologico è stato indirizzato allo studio delle  problematiche
idrogeologiche  e  geologiche   dell'intorno  areale  in esame,  al  fine  di  valutare
eventuali pericolosità geologiche e sismiche della porzione di territorio in esame.

Stante a ciò, il lavoro è stato articolato nelle seguenti fase :
a)  Consultazione  della  bibliografia  specifica  e  raccolta  dei  dati  che

caratterizzano  l'area  in  studio  dal  punto  di  vista  geologico,  geomorfologico,
idrogeologico, geotecnico e sismologico;

b)  Ricostruzione  della  successione  litostratigrafica  locale  e  di  stretto
interesse, attraverso la consultazione di precedenti lavori e indagini geognostici
eseguiti in situ;

3)  Caratterizzazione  e  classificazione  geotecnica  sismica  dei  terreni
presenti,  attraverso  l'esecuzione di  indagini   e  accertamenti  geosimici  eseguiti
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nell'area in occasione di precedenti lavori;
4) Valutazioni di eventuali processi morfologici e loro stato di attività;
5)  Valutazione  delle  condizioni  idrogeologiche  locali,  mirate  alla

individuazione di eventuali acquiferi nonché alla loro geometria e alle probabili
direzioni di flusso delle acque sotterranee.

Lo studio così strutturato  ha consentito di produrre i seguenti elaborati in
allegato alla presente relazione.
Cartografie tematiche di base
- Tavola  1 corografia, scala  1:10.000 ;
- Tavola  2  planimetria, scala  1:2000;
- Tavola  3  carta geomorfologica, scala 1:10.000;
-  Tavola 4 carta geologica;
- Tavola  5  carta idrogeologica,  scala 1:10.000;
- Tavola  6  carta litotecnica, scala 1:10.000;
- Tavola  7  starigrafia del terreno di fondazione
- Tavola  8  sezione litostratigrafica;
- Tavola  9  carta dei vincoli, scala 1:10.000;
- Tavola 10- carta delle pericolosità geologiche;
-Tavola  11 carta delle microzone  omogenee in prospettiva simica;
- Tavola 12 - carta delle suscettività del territorio;
- Tavola 13 – carta delle indagini.

 Cartografia di sintesi:
- carta delle pericolosità geologiche;
- carta delle microzone  omogenee in prospettiva simica;
- carta delle suscettività del territorio;

Nei  capitoli  che seguono verranno descritte  le procedure eseguite per
ottenere le suddette cartografie tematiche nonché le cartografie di sintesi.

Scopo di questo studio è di valutare:
-  la compatibilità geomorfologica delle aree interessate dalla variante al  piano
regolatore  generale  e  che  sia  conforme  con  quanto  previsto  dalla  presente
normativa,  con  particolare  riferimento  alle  condizioni  vincolanti  rispetto  alle
problematiche connesse al rischio idrogeologico;
-  che  gli  interventi  previsti  non  precludono,  secondo le  caratteristiche  e  le
necessità relative a ciascuna fattispecie, la sicurezza del territorio;
-verificare in funzione dei dissesti che interessano le aree la diversa pericolosità
perimetrale nei dintorni dell'areale di progetto;
- valutare confrontando  gli interventi urbanistici  con gli effetti sull’ambiente.

Pagina n°2 di 29



Il  Piano  Regolatore  Generale  del  Comune  di  Ribera,  con  annesse
Prescrizioni  Esecutive  e  Regolamento  Edilizio  Comunale,  è  stato adottato dal
Commissario  ad  Acta,  nominato  dall’Assessorato  Regionale  al  Territorio ed
Ambiente con D.A. n. 75/DRU del 22/02/1999.

Il  Commissario ad Acta, dopo aver espletato tutte le procedure previste
dalla L.R. n. 71/78, approvò il PRG con Determinazione n. 42 del 23/07/1999,
con  le  modifiche  indicate  nella  proposta  del  Dirigente  dell’Ufficio  Tecnico
Comunale. Successivamente, sempre il  Commissario ad Acta, con Deliberazione
n.  47  del  13/09/1999,  prese  atto  degli  elaborati  redatti  dai  progettisti  con  la
visualizzazione delle modifiche introdotte, per inoltrare il PRG all’A.R.T.A. per
gli adempimenti successivi. Con Decreto Dirigenziale n. 1082 del 29/11/2002, in
conformità ai voti del C.R.U. n. 533 del 20/12/2001 e n. 714 del 05/09/2001,
veniva  approvato  dall’A.R.T.A.  il  P.R.G.  del  Comune di  Ribera,  con  relative
Prescrizioni Esecutive e R.E.C. A seguito di ricorso da parte di privati cittadini,
tale Decreto fu impugnato di fronte al Tribunale Amministrativo Regionale della
Sicilia  per essere annullato con Sentenza n. 161/05 Reg. Sent. Del 18/11/2004,
confermata dal Consiglio di Giustizia Amministrativa per la Regione Siciliana con
Decisione del 24/11/2005 annotata al n. 273/06 del Reg. Dec. e n. 488 del Reg.
Ric.,  depositata  in  data  26/05/2006,  precisando  che risultavano  vigenti  le
previsioni del P.R.G. contenute nel testo adottato con Delibera Commissariale n.
42 del 23 luglio 1999.

Le  aree  interessate  dalla  presente  relazione,  come  sopra  detto,  sono
diverse, anche se ricadono tutte nella stessa zona e nel medesimo foglio di mappa
(vedi figura n.1).

 La  zona  in  cui  sono  inserite  è  caratterizzata  da  interventi  edilizi
sviluppatesi negli anni ottanta grazie agli incentivi destinati all’edilizia economica
e popolare.

                             Figura n.1 – Zona dell'abitato di Ribera interessata dalle particelle in esame.

Le  particelle  catastali  su  cui  ricadono  le  aree  oggetto  della  presente
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proposta di variante sono classificabili secondo due distinte categorie, quelle che
sono interamente occupate dalle zone bianche e quelle che invece, a causa di
errori presenti nel foglio di mappa 21, possono essere delineate tramite il rilievo
dei luoghi e che saranno oggetto di frazionamento all’approvazione della variante
e prima della presentazione dei progetti di utilizzazione definitivi.

Come  appare  evidente  le  aree  soggetto  della  presente  non  potrebbero
essere  più  differenti  fra  di  loro,  per  posizione,  estensione,  attuale  natura  dei
vincoli, e valore e commerciabilità.  Le future destinazioni tengono conto di tali
diversità e cercano di rispondere a esigenze reali della cittadinanza.

Si riporta la tabella della destinazione attuale e futura proposta delle particelle 
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2 – INQUADRAMENTO CARTOGRAFICO DEL SITO

Si  riporta  di  seguito  la  tabella  per  l'inquadramento  cartografico  e
planimetrico catastale delle aree  in esame.

                                                INQUADRAMENTO  CARTOGRAFICO DEI SITI 

Aree in esame ricadenti nell'abitato di Ribera (AG)

Tavoletta topografica dell'IGM a scala 1:25.000 266  I N.O. denominata “Ribera”

Carta Tecnica Regionale  sez. Ribera Sud 628120 – Ribera Nord 628080

Coordinate Geogrfaiche (WSG84) :
Zona F – foglio n. 21 particelle nn.1238-1239-1240                          

  
Lat: 37.499785 - Long: 13.264156 

Zona VP – foglio n.21 particella n.206 Lat: 37.496314 – Long: 13.261281 

Zona C – foglio n.21 particella n.3575 Lat: 37.495656 -  Long:13.262332 

Zona VP – foglio n.21 particella n.3577 Lat: 37.495009 -  Long: 13.263266 

Zona VAS – foglio n.21 particelle nn.2788-356-202 Lat: 37.496192 -  Long: 13.265519 

Zona VP – foglio n.21 particelle nn.4093-4142 Lat: 37.499775 -  Long: 13.267278
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Le destinazioni proposte tengono conto del contesto in cui si trovano le diverse
aree, non ci sono aree residenziali ma sono stati riproposti servizi di zona, cercando di
interpretare al meglio le necessità cittadine: 

 Zone destinate a Parco Urbano, con il mantenimento del diritto di proprietà e con
possibilità di realizzare attrezzature per il tempo libero (minigolf, bocciodromo)
ect, nonché piccoli chioschi e servizi igienici;
Si propone questa destinazione d’uso per le zone prospicienti la piazza Zamnhof
e confinanti con il liceo Sperimentale Francesco Crispi, per l’area compresa tra le
vie  Circonvallazione  e  la  linea  ferroviaria,  per  l’area  compresa  fra  la  via
Circonvallazione, la Via Imbornone  e l’asilo nido comunale.

 Zona  a  destinazione  VAS,  riprende  quelle  che  erano  le  previsioni  del  PRG
vigente,  una  zona  Verde  all’interno  del  tessuto  cittadino  che  contribuisca
significativamente  ad  elevare  la  qualità  della  vita dei  residenti  e  dell’intera
cittadinanza, ma dando la possibilità al privato di utilizzarla per la creazione di
impianti sportivi carenti all’interno del tessuto cittadino;
Si propone questa destinazione d’uso per l’area compresa tra la via Imbornone, la
via Monte Cervino, la scuola media Navarro e il complesso della chiesa di San
Francesco.

 Zona F per strutture Commerciali, zona servizi, in cui sono localizzate strutture di
interesse collettivo a carattere territoriale con la destinazione commerciale, che
rende possibile la realizzazione di strutture di vendita, nelle immediate vicinanze,
infatti, sono già presenti medie strutture di vendita che hanno avuto un forte e
positivo impatto sull’economia cittadina;
Si  propone  questa  destinazione  per  le  aree  tra  il  prolungamento  della  Via
Romagna, la strada d’ingresso all’asilo nido comunale e la Via Circonvallazione.

 Zona F per strutture a carattere sanitario assistenziale, zona servizi, in cui sono
localizzate  strutture  di  interesse  collettivo  a  carattere  sanitario,  come
poliambulatori, residenze sanitarie per anziani, centri accoglienza ect, a servizio
di una popolazione residente sempre più anziana

Tutte queste previsioni sono già disciplinate dall’attuale Regolamento edilizio e dalle
Norme di Attuazione vigenti e da inserire.
 Zone VP – “Parco Urbano privato”

“aree  con  mantenimento  del  diritto  di  proprietà,  si possono  istallare,  piccoli
chioschi, servizi igienici e attrezzature per il tempo libero”

 Zone F - Servizi "Strutture Sanitarie e assistenziali"
“-Destinazione  d’uso:  residenze  sanitarie  assistite,  poliambulatori,  ospitalità
alberghiera per familiari  ed affini  d’assistenza ai pazienti,  bar ristornate, asilo
nido  e  strutture  scolastiche  e  ludiche,  farmacia  e  parafarmacia,  centro  di
accoglienza;
- Indice di densità territoriale 1,5 mc/mq
-Altezza massima: l’altezza massima degli edifici non dovrà superare l’altezza
degli edifici residenziali circostanti;
-distanza tra i fabbricati minimo 10 mt oppure in aderenza;
-Il  parcheggio  privato  potrà  essere  ubicato  negli  spazi  di  pertinenza  non
impegnati della costruzione di fabbricati”
I  parametri  per  le norme di  attuazione sono gli  stessi  adottati  nell’ambito  di
un’altra  variante  per  la  realizzazione  di  strutture sanitarie,  approvata  con
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deliberazione del consiglio comunale n. 80 del 16/11/2015.
 Zone F - Servizi "Strutture Commerciali" 

“L’edificazione avverrà secondo le leggi ed i regolamenti specifici emanati dalle
Autorità  competenti  per  ciascuna  materia.  In  mancanza  di  tali  disposizioni
l’amministrazione comunale determinerà di volta in volta indirizzi  e parametri
urbanistici nel rispetto, comunque, del Regolamento Edilizio.”;

 Zona VAS “Verde attrezzato per lo sport”
“Aree destinate alla realizzazione, da parte pubblica o privata, di impianti sportivi
e attrezzature per il tempo libero in genere, nonché di parchi gioco a carattere
fisso o temporaneo. Le aree interessate dovranno essere occupate per almeno 2/3
delle superficie da spazi  verdi.  Per  i  parcheggi  dovranno rispettarsi  le  norme
vigenti in materia. Al fine di pervenire a soluzioni unitarie, l’attività dovrà essere
realizzata previa una pianificazione dell’area interessata”. 

3. VINCOLI  CHE INTERESSANO L'AREA IN ESAME 

L'area è individuata al N.C.T. al foglio di mappa n°21  particelle  nn°
1238-1239-1240-206-3575-3577-2788-356-220-4093-4142  del  Comune  di
Ribera (AG).  

Dovendo illustrare un quadro generale dei vincoli cui è sottoposto l'area
in questione, si può affermare che l'area in esame non è interessata dal vincolo ,
idrogeologico (R.D. L. 30.12.1923 n°3267), S.I.C.  e archeologico.
             Dal punto di vista idrogeologico (P.A..I) non è suscettibile di tutela ai
sensi delle leggi regionali vigenti in materia di salvaguardia del territorio (vedi
Allegato “B” , di cui vengono riportate copia degli  stralci relative alle carte dello
studio per  l'assetto  idrogeologico di  bacino P.A.I.,  eseguito  dal  Dipartimento
Territorio e Ambiente,  Art.1 D. L.  180/98 convertito con modifiche con la L.
267/98 e ss. mm. ii.).

Per quanto riguarda la sismicità dell'area, con l'introduzione dell'O.P.C.M.
n.3274 del  20  Marzo  2003 e  succ.  modifiche   sono state  riviste  i  criteri  per
l'individuazione delle zone sismiche. Inoltre sono state definite le norme tecniche
per la progettazione di nuovi edifici , di nuovi ponti, per le opere di fondazioni,
per le strutture di sostegno.

La  suddetta  ordinanza riporta,  sino  alla  deliberazione delle  regioni,  le
nuove classificazioni sismiche individuate sulla base del documento  “Proposta di
riclassificazione sismica del territorio nazionale” . In particolare, l'intero territorio
è stato suddiviso in quattro livelli.

Nello specifico il territorio comunale di Ribera (AG)  ricade, per quanto
indicato in allegato A “Classificazione sismica dei comuni italiani” della sopra
citata Ordinanza in   zona 2 .
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TABELLA RIEPILOGATIVA  DEI VINCOLI IN CUI RICADE L' AREA  DI PROGETTO

Sismico Presente  Zona  2

Paesaggistico Assente           

           Idrogeologico (R.D. L 30.12.1923 n°3267) Assente

Assetto idrogeologico di bacino P.A.I. - Dipartimento
Territorio e Ambiente, Art.1 D. L. 180/98 convertito con

modifiche con la L. 267/98 e ss. mm. ii.) - PAI
Assente

Siti di interessi comunitario (S.I.C.) Assente

Zona di protezione speciale (Z.P.S.) Assente

Archeologico Assente
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4  -  CARATTERISTICHE  GEOMORFOLOGICHE   E  GEOLOGICHE
DELLA ZONA

4.1 Inquadramento morfologico della zona.

Lo  studio  di  dettaglio  ha  permesso  di  individuare  i lineamenti
geomorfologici  dei  depositi  affioranti  come  pure  ha saputo  confermare  la
uniformità  morfologica dei  diversi  siti  urbani  unitamente alla mancanza di
dissesti - anche a livelli di scorticamenti superficiali minimi - che avvalora la
situazione  di  stabilità  delle  aree  in  esame  favorita,  anche,  dalle  idonee
condizioni geologiche generali.

Ed  infatti  l’assetto  fisiografico  del  centro  abitato  con  gli  areali
circostanti - chiaramente collegato alla natura litologica e strutturale dei litotipi
affioranti - si mostra con uno sviluppo pianeggiante o subpianeggiante e con
un’altimetria compresa tra m 200 e 220 m che, verso sud-ovest, si produce in
due digitazioni che degradano dolcemente verso valle. 

Si tratta di una piattaforma costituente un terrazzo olocenico di ampia
estensione con un substrato che fa da supporto a tutto l’abitato senza, però,
fare individuare piani di stratificazione negli orizzonti sottostanti.

Nel  complesso  tutto  l’areale  risulta  caratterizzato da  equilibri
geomorfologici  garantiti  dalle  formazioni  affioranti  che  non  alimentano
processi  morfometrici  attivi  che  possano  alterare  le  condizioni  generali  di
stabilità (vedi Tavola n°4)

Tutta  la  regione  perciò  si  presenta  uniforme,  ben  costruita
geologicamente,  con  giacitura  suborizzontale  improntata  ad  un  equilibrio
diffuso derivante dalle situazioni geolitologiche e strutturali confacenti e dalla
tipologia appropriata dei depositi di copertura che complessivamente mostrano
sufficienti capacità portanti.

Nel  complesso  appare  opportuno  riferire  anche  che  la  conformità
geologica dei siti e, soprattutto, la mancanza di dissesti locali assicurano al
centro  urbano  ed  a  suo  intorno  consistenti  condizioni  di  stabilità  che  le
successioni presenti, per la salda compattezza e consistenza, tendono vie più a
confermare.

Più  in  particolare  per  l’abitato  il  rilevamento  geomorfologico  di
superficie,  unitamente  alle  risultanze  dei  sondaggi meccanici  eseguiti  in
occasione di precedenti lavori, ha evidenziato l’assenza di fenomenologie di
dissesto di qualsiasi genere; né, per altro, nei tempi passati sono stati segnalati
situazioni  di pericolosità  e di squilibri  idrogeologici  particolari.  Anzi,  nello
specifico,  deve  ribadirsi  che  l’andamento  subpianeggiante  del  terrazzo,
congiuntamente alla conformità geolitologica della coltre colluviale affiorante,
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conferisce a tutto l’insieme condizioni di consistente stabilità.

Per  altro,  a  miglior  supporto  di  quanto  già  specificato,  è  giusto
evidenziare che nelle costruzioni dell’abitato non si intravedono fessurazioni
riportabili  a  traslazioni  verticali  inclinate  o  a  fenomeni  di  subsidenza  dei
substrati di fondazione.

Ciò  è  dovuto  alle  buone  condizioni  di  stabilità  delle  formazioni
presenti che, nel particolare, presentano:

§ un assetto morfologico generale suborizzontale caratterizzato da
pendenze molto deboli (3°- 4°) nei terreni di copertura che si sviluppano su un
substrato calcarenitico con condizioni litologiche abbastanza confacenti;

§ discrete  qualità  meccaniche  della  formazione  colluviale  su  cui
poggia il vecchio abitato e le zone limitrofe.

Concludendo  l’area  in  esame,  attualmente,  non manifesta  disequilibri
geomorfologici  e  non si  evidenziano processi  morfometrici  attivi  che possano
alterare le condizioni generali di stabilità, per cui non è suscettibili di tutela ai
sensi delle leggi regionali vigenti in materia di salvaguardia del territorio (vedi
Allegato “A”, in cui sono riportate i stralci delle carte dello  studio per l'assetto
idrogeologico di bacino P.A.I., eseguito dal Dipartimento Territorio e Ambiente
(Art.1 D. L. 180/98 convertito con modifiche con la L. 267/98 e ss. mm. ii.).

4.2 Caratteristiche topografiche
Per le condizioni topografiche locali, con configurazioni superficiali

semplici , come dettato dal DM 11/01/2018, è possibile adottare la seguente
classificazione  (Tab. 3.2. IV del DM) :
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Stante a ciò, l'area di interesse, caratterizzata da morfologia con pendenza
< 15°, va collocata nella categoria “T1”  con una amplificazione topografica 
ST = 1,0.

4.3 Inquadramento geologico della zona

Litologicamente  nell'abitato  di  Ribera  come  terreni di  sedime  si
rinvengono,i  terrazzi marini costituiti da sedimenti limoso-sabbiosi con inclusioni
di ciottoli calcarei.

La natura dei terreni esaminati  nel corso del rilevamento geologico di
superficie,  è  da inserire  in  una successione cronostratigrafica  normale  che va
dall'alto  Pliocene  al  Quaternario  recente  nei  depositi  limoso-sabbiosi  più
superficiali.

Essa si è potuta desumere, oltre che dalle indagini di campagna, anche
dall'osservazione dei numerosi saggi fatti in occasione di precedenti lavori.

Procedendo dall'alto  verso il  basso si  assiste al  passaggio  dei  termini
limoso-sabbiosi con inclusioni di ciottoli calcarei di medie qualità meccaniche, ai
depositi conglomeratici i quali sono seguiti da sabbie ed infine da un substrato
argilloso  il  quale  si  rinviene  a  profondità  variabile  a  causa  della  pendenza
dell'altopiano .

Nei  livelli  superficiali  si  rileva  talvolta  la  presenza  di  una  lente  di
sedimenti  conglomeratici  e  ciò  si  più  facilmente  osservare  in  vari  punti
dell'altopiano dove non sono ricoperti da sedimenti limoso-sabbiosi.

Le  unità  litologiche  cartografate  nel  dintorno  areale  in  studio  sono
riportati nella Tavola n°4.
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5. IDROGEOLOGIA

Per  le  particolari  finalità  del  lavoro  in  questione lo  studio
idrogeologico si è basato su delle indagini  conoscitive di  carattere generale
senza alcun proposito di volere approfondire gli aspetti idrogeologici di tipo
quantitativo indispensabili  per poter arrivare alla determinazione dei  bilanci
idrologici  e all’accertamento  delle caratteristiche idrauliche specifiche delle
formazioni  affioranti  che,  per  altro,  esulano  dalle finalità  dell’incarico
ricevuto.

Lo studio quindi non vuole avere la pretesa di dare risposte esaustive
sulla quantificazione effettiva delle idrostrutture presenti per le quali sarebbe
necessario, invece, poter disporre di dati e di misurazioni sugli afflussi idrici,
sull’infiltrazione  efficace,  sulle  dimensioni  dei  bacini  e,  quindi,  sulle
caratteristiche litologiche delle successioni presenti con le relative modalità di
circolazione delle acque sotterranee.

Va  ribadito,  al  proposito,  che  qui  si  vogliono  dare soltanto  delle
indicazioni  sui  lineamenti  idrogeologici  generali  con  lo  scopo  specifico  di
ottenere la elaborazione di una carta idrogeologica da potere utilizzare come
schema di  massima  in  una  prospettiva  di  programmazione  territoriale  e  di
tutela  delle  falde  idriche  sotterranee  le  cui  modalità  di  circolazione  nel
sottosuolo  sono  strettamente  collegate  alla  natura  ed  alle  caratteristiche
strutturali dei terreni presenti nell’area considerata.

Per vero, gli elementi fondamentali dell’idrogeologia della zona sono
riconducibili schematicamente alla esistenza di una consistente successione di
orizzonti permeabili che risultano sostenuti dai terreni a bassa permeabilità e
praticamente impermeabili.

 
Nello specifico poi  la trasmissività delle formazioni  affioranti  e gli

schemi  di  circolazione  delle  acque  sotterranee  sono stati  desunti  dalle
caratteristiche litologiche e strutturali dei depositi riscontrati durante il rilievo
geologico  di  dettaglio  ed  anche  dagli  elementi  acquisiti  a  seguito  delle
osservazioni e delle analisi dei diversi punti d’acqua censiti nell’area in studio.

Così come pure sono stati  ricavati dall’influenza e dal ruolo che le
numerose dislocazioni tettoniche ed i sistemi di fratturazione diffusa riscontrati
hanno nei confronti  delle aree di alimentazione delle falde e delle possibili
direttrici dei drenaggi sotterranei che sostengono l’intero complesso idrico del
comprensorio in esame.

Permeabilità delle formazioni affioranti.
Invero, sotto il profilo idrogeologico,  i depositi marini e colluviali si

ritengono mediocremente permeabili seppure quest’ultimi - in corrispondenza
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del  terrazzo marino in cui è posizionato l’abitato  -  presentano un grado di
permeabilità  medio  che  permette  loro  una  certa  circolazione  delle  acque
sotterranee che vanno a rimpinguare le modeste falde idriche contenute negli
orizzonti conglomeratici di fondo (vedi Tavola n°5).

Per le particolari finalità del lavoro in questione lo studio idrogeologico
si  è  basato  su  delle  indagini  conoscitive  di  carattere  generale  senza  alcun
proposito di volere approfondire gli aspetti idrogeologici di tipo quantitativo
indispensabili  per  poter  arrivare alla determinazione dei  bilanci  idrologici  e
all’accertamento  delle  caratteristiche  idrauliche  specifiche  delle  formazioni
affioranti che, per altro, esulano dalle finalità dell’incarico ricevuto.

Lo studio quindi non vuole avere la pretesa di dare risposte esaustive
sulla quantificazione effettiva delle idrostrutture presenti per le quali sarebbe
necessario, invece, poter disporre di dati e di misurazioni sugli afflussi idrici,
sull’infiltrazione  efficace,  sulle  dimensioni  dei  bacini  e,  quindi,  sulle
caratteristiche litologiche delle successioni presenti con le relative modalità di
circolazione delle acque sotterranee.

Va  ribadito,  al  proposito,  che  qui  si  vogliono  dare soltanto  delle
indicazioni  sui  lineamenti  idrogeologici  generali  con  lo  scopo  specifico  di
ottenere la elaborazione di una carta idrogeologica da potere utilizzare come
schema di massima per lo studio di eventuali  falde idriche sotterranee le cui
modalità di circolazione nel sottosuolo sono strettamente collegate alla natura
ed alle caratteristiche strutturali dei terreni presenti nell’area considerata.

Nello specifico  la trasmissività delle formazioni affioranti e gli schemi
di circolazione delle acque sotterranee sono stati desunti dalle caratteristiche
litologiche e strutturali dei depositi riscontrati durante il rilievo geologico di
dettaglio. 

Allo scopo di valutare nel modo più dettagliato la  presenza nel suolo
degli orizzonti acquiferi e le modalità di circolazione delle acque sotterranee è
stata  effettuata  un’analisi  delle  permeabilità  dei  terreni  costituenti  le
successioni stratigrafiche riscontrate (vedi Tavola n°5).

Considerata, però, la diversa natura dei terreni affioranti nell’area è
sembrato  opportuno  definire  le  loro  caratteristiche idrogeologiche  tramite
l’osservazione di alcune specifiche peculiarità macroscopiche delle rocce come
la porosità, la fratturazione e frantumazione e le caratteristiche strutturali.

In  questo  modo  si  è  pervenuto  ad  una  valutazione  di carattere
qualitativo dei terreni ed a una loro ripartizione in classi con l’indicazione di
massima del grado e del tipo di permeabilità.

La  classificazione  idrogeologica  che  è  apparsa  più  pertinente  e
significativa - per schematizzare la circolazione idrica sotterranea - ha previsto
il  raggruppamento  dei  terreni  presenti  nell'area  in studio  nelle  classi  di
permeabilità qui di seguito indicate:
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1° classe: terreni a permeabilità scarsa o impermeabili
2° classe: terreni a permeabilità buona.

Nel particolare la situazione idrogeologica specifica delle diverse aree
studiate  viene  indicata  nella  Tavola  n°6, mentre  la  caratterizzazione
idrogeologica dei complessi litologici riscontrati viene esaminata come qui di
seguito descritto:

-Terreni a permeabilità scarsa o impermeabile.

Vengono fatte rientrare in questa classe tutte le formazioni argillose e
marnose argillose  nelle quali la penetrazione dell’acqua è minima o pressoché
assente.

Si  tratta  di  termini  praticamente  impermeabili  con  valori  della
conducibilità idraulica molti bassi (K < 10-9 • 10-7 m/s) nei quali non si realizza
alcuna circolazione idrica significativa. Alimentano perciò alti coefficienti di
deflusso  superficiale  ed  elevata  erodibilità  con  trasporto  di  materiale  in
sospensione.

 
Terreni a permeabilità buona.

Si  assegnano  a  questa  classe  i  depositi  sabbioso-ciottolosi  (terazzo
marino)  e  di  copertura  dell'area  con  permeabilità  buona  per  porosità
rappresentano le più importanti idrostrutture presenti nel territorio in studio.

Si tratta di terreni porosi , dotati di permeabilità in media (K= 10-6 • 10-3

m/s)  e  caratterizzati  da  una  buona  capacità  di  trasmissività  delle  acque
sotterranee. 
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6. INDAGINI GEOGNOSTICHE, CARATTERISTICHE   GEOTECN ICHE
E STRATIGRAFICHE DELLE AREE

Per  definire  la  natura  e  le  caratteristiche  stratigrafiche  dei  terreni
costituenti il sottosuolo fondazione delle aree in esame  sono stati utilizzati oltre il
rilievo geologico di superficie, i risultati dei sondaggi geognostici eseguiti nella
zone  in occasione di precedenti lavori (vedi Tavola n.13).

La caratterizzazione geomeccanica indicativa degli orizzonti riscontrati è
stata  stimata  ricorrendo  a  dati  di  archivio  relativi  a  terreni  di  natura  analoga
ricadenti nelle vicinanze ed esaminati in occasione di precedenti indagini svolte
per altri interventi progettuali.

Al  fine  di  caratterizzare  la  categoria  del  terreno relativa  alla  risposta
simica dei terreni sono stati prese in considerazione delle indagine geognostiche
mediante l'impiego di sismografo, i dati acquisiti attraverso la prospezione simica
da  studi  precedenti,  eseguiti  nell'area  suggeriscono  di  classificare,  dei  siti  in
questione,  come  appartenente  al  “suolo  di  tipo  B” con  una  velocità  delle
diffusione delle onde sismiche : 360 m/s < Vs30 < 800 m/s  ai sensi delle norme
tecniche sulle costruzioni  del D.M. 17.01.2018 . 

Di  conseguenza  le  risultanze  geotecniche  che  verranno  di  seguito
elencate prendono in considerazioni dei valori standards. 

Dalla  correlazione  degli  elementi  esaminati,  si  riscontrano,  a  partire
dall'alto, i seguenti termini litologici:
-Terreno di copertura;
- Sedimenti limoso-sabbiosi con inclusioni di ciottoli calcarei.

Lo schema geostratigrafico schematico indicativo di terreni dei siti  in
esame (Tavola n.7), ovviamente deve essere verificato con indagini geognostici
da eseguire nella fase esecutiva  prima della realizzazione di eventuali manufatti
che  saranno  realizzati  nei  lotti  interessati  dalla  variante  al  piano  regolatore
generale.
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Si  riportano  le  caratteristiche  geotecniche  indicativi  dei  terreni  che
interessano i lotti in esame:

CARATTERISTICHE GEMECCANICHE DEI TERRENI DEI LOTTI
INTERESSATI DALLA VARIANTE AL P.R.G.

Livello
   Profondità
dal p.c. (m)

TIPO
LITOLOGICO

Consistenza Stima
caratterizzazione
geoemeccanica

Cu
kg/cm2

c'
kg/cm2

f
gradi

g
kg/m3

 A 0,00 – 1.20 Terreno di
copertura

Sciolti 
(non idoneo
come piano
di posa delle
fondazioni)

SPT  e sondaggi a

carotaggio continuo con

prelievo di campioni

indisturbati eseguiti

nell'area in esame in

occasione di precedenti

lavori

0,00 0,0 25° 1750

 B 1,00 –4 ,30 Sabbie limose con
ciottoli calcarei

Addensati SPT  e sondaggi a

carotaggio continuo con

prelievo di campioni

indisturbati eseguiti

nell'area in esame in

occasione di precedenti

lavori

0,80 0,20 22° 1880

C 4,30 -7,80 Ghiaie e sabbie più
o meno cementate

Addensate
SPT  e sondaggi a

carotaggio continuo con

prelievo di campioni

indisturbati eseguiti

nell'area in esame in

occasione di precedenti

lavori

0,00 0,00 30° 1920

D 7,80 – 9,50 Sabbie limose Addensate SPT  e sondaggi a

carotaggio continuo con

prelievo di campioni

indisturbati eseguiti

nell'area in esame in

occasione di precedenti

lavori

0,00 0,00 28° 1900

E 9,50 – 30,00 Argille marnose Dure
SPT  e sondaggi a

carotaggio continuo con

prelievo di campioni

indisturbati eseguiti

nell'area in esame in

occasione di precedenti

lavori

0,90 0,25 20° 1920

Peso di volume 
(kg/m3)

Angolo attrito interno
 (f gradi)

Coesione drenata
(kg/cm2)

Coesione non drenata 
(kg/cm2)

SIMBOLO g f c' Cu
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Le  precedenti  informazioni  riguardo  le  caratteristiche  geologiche,
geomorfologiche,  idrogeologiche  e  litotecniche  dell'area,  come  già  accennato
prima,  derivano  dalle  indagini  geognostiche  eseguiti  nell'area  in  occasione  di
precedenti lavori (vedi Tavola n°13).

Al  fine  di  caratterizzare  la  categoria  del  terreno relativa  alla  risposta
simica dei terreni sono stati prese in considerazione delle indagine geognostiche
mediante l'impiego di sismografo, i dati acquisiti attraverso la prospezione simica
da  studi  precedenti,  eseguiti  nell'area  suggeriscono  di  classificare,  dei  siti  in
questione,  come  appartenente  al  “suolo  di  tipo  B” con  una  velocità  delle
diffusione delle onde sismiche : 360 m/s < Vs30 < 800 m/s  ai sensi delle norme
tecniche sulle costruzioni  del D.M. 17.01.2018 . 

Di  conseguenza  le  risultanze  geotecniche  che  verranno  di  seguito
elencate prendono in considerazioni dei valori standards. 
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7. CARTOGRAFIA DI SINTESI

Gli  studi  effettuati  e  le  vari  carte  tematiche  relative  prodotte  hanno
consentito  di estrapolare le seguenti tre carte di sintesi di seguito riportate, giusto
quanto disposto dalla circolare 20 Giugno 2014 n°3 , dell'A.R.T.A. Sicilia.

- carta delle pericolosità;
- carta delle microzone omogenee in prospettiva sismica;
- carta della suscettività del territorio.
Tale cartografia di sintesi mette in rilievo tutti quei parametri geologico-

ambientali che possono influenzare le trasformazioni antropiche e che si rendono
necessari  per uno sviluppo coerente e consapevole dei limiti imposti da fattori
naturali quali l'assetto geologico, geomorfologico, idrogeologico e sismico.

A seguire si riporta una breve ma esauriente descrizione delle suddette
carte di sintesi allegate alla presente relazione.

- Carta della pericolosità geologiche  
In relazione a quanto già riportato è stato possibile redigere la seguente

carta.
In sintesi l'area di interesse non presenta pericolosità geologica, non sono

stati rilevati fenomeni morfoevolutivi naturali attivi e non soggetta a potenziali
inondazioni legati a possibili esondazioni dei corsi d'acqua, data l'elevata distanza
e altitudine  della stessa dai corsi d'acqua più significativi. 

Si  è  ritenuto  sufficiente  la  porzione  di  territorio indagata  (intorno
significativo)  senza  bisogno  di  estendere  lo  studio al  bacino  idrografico  di
pertinenza.  La  stessa  si  trova  al  di  fuori  di  vincoli   idrogeologici  (R.D.  L.
30.12.1923 n°3267), S.I.C.,  e archeologico (vedi Tavola n°8 e 11).

Carta delle microzone omogenee in prospettiva sismica
Gli studi eseguiti hanno consentito di redigere la seguente carta le cui

evidenze sono di seguito esposte:
  Zona “A”
-  Area  caratterizzata  dalla  presenza  di  depositi  marini  (limi  sabbioso

limosi con inclusioni di ciottoli calcarei) 4-4,5 m, su substrato argilloso marnoso.
- Categoria sismica suolo di fondazione “B”, determinato con indagine

MASW eseguite in situ in occasione di precedenti lavori.
- Zona non suscettibile a fenomeni di liquefazione spontanea in quanto

l'assenza di falde idriche.
-  Zona scarsamente  suscettibile  ad amplificazioni  locali  del  moto per

effetto  delle  condizioni  topografiche:  Aree  a  debole  pendenze,  categoria
topografica “T1” - NCT, DM 17/01/2018.  

- Zona suscettibile a modeste amplificazioni locali del moto del suolo per
effetto geologico, substrato profondo con caratteristiche sismiche comparabili con
i sovrastanti depositi di copertura.  
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Zona “B”
- Area caratterizzata dalla presenza di aree con livello di pericolosità alto,

sono presenti situazioni geologico-tecniche  (argille marnose) affetti da fenomeni
di  instabilità,  problematiche  nella  maggior  parte  dei  casi  non   eliminabili
nemmeno con la realizzazione delle strutture con fondazioni  idonee in grado di
contrastare  e  movimenti  di  traslazione  della  coltre superficiale  verso  valle
(fondazione indirette). Aree non idonee alla edificazione di opere antropiche.

- Categoria sismica suolo di fondazione “C”, determinato con indagini
MASW eseguite in zone limitrofe in occasione di studi precedenti.

- Zona non suscettibile a fenomeni di liquefazione spontanea in quanto
caratterizzata dall'assenza  di acquifero.

-  Zona mediamente  suscettibile  ad amplificazioni  locali  del  moto per
effetto  delle  condizioni  topografiche:  Aree  con  pendenze  >  15°,  categoria
topografica “T2” - NCT, DM 17/01/2018.  

- Zona suscettibile a amplificazioni locali del moto del suolo per effetto
della  natura  alterata  della  formazione  geologica,  substrato  profondo  con
caratteristiche sismiche non comparabili con i soprastanti depositi superficiali.

Per effetto di quanto appena descritto  è possibile definire l'area in esame
come contraddistinta da pericolosità sismica potenziale elevata per la presenza  di
forte contrasto tra i vari litotipi presenti e suscettibile di amplificazione sismica
elevata  imputabile alla pendenza > del 15° (vedi Tavola n°11).   

Carta delle suscettività del territorio
L'ultima carta di sintesi derivata dalla comparazione di tutte le altre carte

tematiche di base e di sintesi, già trattate, definisce nell'ambito del territorio in
esame i lotti  interessati  dalla variante al piano regolatore generale zone idonea
all'edificazione, mentre le zone argilloso-marnose che delimitano il centro abitato
sono zone non idonee a condizioni  di  preventivi  interventi  di  mitigazione del
rischio.

Nello  specifico,  l'area  in  studio  può dirsi  caratterizzata  da pericolosità
geologica  e geomorfologica  da bassa e  idonea alla  edificazione (vedi  Tavola
n°12).
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8. QUADRO SISMICO TETTONICO DELL’AREA DI PROGETTO  

Il  territorio comunale di   Ribera  (AG) ricade al margine esterno della
Zona sismogenetica n.77 della più recente zonazzione sismogenetica del territorio
nazionale  nell'ambito  del  progetto  5.1  "Valutazione a  scala  nazionale  della
pericolosità  sismica"  sottoprogetto  5.1.1  "Mappa  delle  zona  sismogenetiche  e
probabilità degli eventi associati".

Il catalogo dei terremoti NT4.1, che rappresenta la versione di rifinitura
del  catalogo  usato  per  la  compilazione  delle  mappe  di  pericolosità  sismica
consegnate dal GNDT al Dipartimento di Protezione Civile nel giugno 1996. Il
catalogo NT4.1 copre la finestra temporale 1000-1980.  Un'ulteriore versione è la
NT4.1.1 (luglio 1997), con aggiornamento 1981-1992.

Di seguito si riporta per la suddetta zona sismogenetica l'elenco con i
principali parametri dei terremoti al di sopra della soglia del danno.

In  particolare,  il  territorio  del  Comune di  Ribera  (AG) nella  vecchia
classificazione è stato incluso nell'elenco delle località sismiche di II  Categoria
(S=9) in virtù della D.M. LL.PP. 23.09.1981 che impone un coefficiente sismico
pari a 0.07, mentre nella nuova classificazione in base al Testo Unico sulle norme
tecniche per le costruzioni del 30 Marzo 2005 ricade nella Zona 2.

Per  quanto  riguarda  la  Sicilia  occidentale,  gli  elementi  fino  ad  oggi
raccolti hanno consentito solamente la definizione di aree sorgenti piuttosto che di
singole, probabili faglie sismogenetiche, a causa della complessità strutturale del
settore e delle particolari caratteristiche della sismicità.

I  terremoti  della  Valle  del  Belice  del  1968  sono  associabili  sai  al
proseguimento in terra della struttura trascorrente presente nel Canale di Sicilia,
che a rotture lungo una rampa di thrust cieco al di sotto della sinclinale del Belice.

I fenomeni sismo-geologici osservati in occasione degli eventi 1968 e i
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meccanismi focali disponibili non permettono di identificare specifiche strutture
sismogenetiche. 

Infatti  le fratture  rilevate non possono essere  direttamente associate a
fagliazione  di  superficie  e  le  soluzioni  dei  meccanismi  sono  variabili  da
trascorrenti pure, a transpressive, a inverse pure, ciò a causa sia del ridotto numero
di  osservazioni  di  polarità,  sia  della  scarsa  affidabilità  delle  localizzazioni
ipocentrali.

La  sismicità del  Belice  è attribuita ad una zona di strappo litosferico
lungo la quale vengono accomodati  i  diversi arretramenti  flessurali del Plateau
Ibleo (massimo arretramento e della zona di Sciacca (minimo arretramento).

In  base alla zonazione sismotettonica della Sicilia (BARBANO et al.,
1978), ricavata dalla correlazione incrociata delle diverse strutture neotettoniche e
dai dati sismologici e gravimetrici, l'area in esame ricade al margine della "zona
C". Quest'ultima comprende la struttura positiva dei Monti Sicani, fungente da
zona  di  separazione  tra  due  adiacenti  bacini  neogenici  di  Caltanissetta  e
Castelvetrano. L'attività sismica mostra un allineamento di massima coincidenza
al margine sud-orientale di questa zona, ed è la più elevata della Sicilia centro-
meridionale.  Le  isosiste  sono  principalmente  allungate  in  direzione  N-S  e
subordinatamente  E-W;  le  massime  magnitudo  non  superano  il  valore  di  6,
raggiunto dal terremoto del  Belice.

- Analisi della sismicità e pericolosità sismica
Il  territorio del Comune di Ribera  (AG) è localizzata nella Sicilia sud-

occidentale ai margini della zona (ZS) della Valle del Belice, sede dei terremoti
distruttivi del 1968 (M=5.1).

Per  comprendere  la  sismicità  della  Sicilia  occidentale  e  quindi  i
contributi  alla  scuotibilità  dell'area  oggetto  di  studio,   a  parte  i  terremoti
distruttivi del Belice (1968) e di Palermo (1726, 1940), essa sembra caratterizzata
da sequenze di eventi con moderata intensità. Da analisi fatte si è potuto ipotizzare
subzone con differenti caratteristiche sismotettoniche all'interno della zonazione
esistente.

La ZS 76 sembra essere attiva solo nel suo settore orientale (ZS 76a). I
terremoti sono localizzati prevalentemente in mare, lungo l'allineamento Ustica-
Palermo-Termini, che segue le strutture  trascorrenti destre orientate NO-SE del
Sistema Sud-Tirrenico, con nessuna ripercussione sull'area in esame. La ZS 77
comprende aree con stili sismici differenti. 

Per  la  definizione  della  storia  sismica  del  sito  considerato  sono stati
utilizzati come dati di partenza studi disponibili in letteratura. Gli unici terremoti
avvertiti  o  che  hanno  lievemente  danneggiato  l'area in  esame  sono  legati,
essenzialmente, all'attività sismica della Valle del Belice del 1968.

Come si può vedere si hanno poche informazioni sui terremoti che hanno
interessato l'area oggetto di studio, perchè manca la sismicità locale non essendoci
zone sorgenti (faglie sismogenetiche conosciute).

Abbiamo  ritenuto  opportuno  non  riportare  la  maggior parte  delle
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osservazioni macrosismiche di bassa intensità che compaiono nella storia sismica,
ricavate da altre fonti di informazione perchè, oltre a non essere funzionali per la
definizione della pericolosità, la loro attendibilità, generalmente, risulta essere di
bassa affidabilità.

Infine le condizioni geologiche uniformi ed i valori delle velocità delle
onde di taglio,  non sono tali  da far  supporre significative amplificazioni nelle
risposte di sito.

La sismicità del  settore più a sud (area di  Corleone-Grisi,  Zs 77a)  si
manifesta con sequenze sismiche di bassa energia. Le limitate aree di avvertibilità
dei terremoti indicano ipocentri poco profondi associabili a strutture distensive o
trascorrenti  di limitata estensione che interessano prevalentemente la copertura,
Anche in questo caso, l'influenza sull'area in esame è pressoché ‚ nulla.

Più a sud, nell'area del  Belice (ZS 77b) è localizzata la sequenza del
1968. I  dati  sismologici  e geologici  disponibili  non consentono di  riconoscere
specifiche strutture sismogenetiche, nonostante si tratti dei terremoti più violenti
conosciuti in Sicilia occidentale. Alcuni, sulla base di analisi palcosismologiche,
hanno ipotizzato la presenza di strutture trascorrenti  destre considerate come il
prolungamento in terra della zona di taglio N-S del Canale di Sicilia. Altri, invece,
hanno associato  gli eventi del 1968 a rotture multiple lungo una rampa di thrust
cieco sotto la sinclinale del Belice. Nel settore più meridionale della ZS 77, lungo
la costa, la sismicità è caratterizzata da lunghe sequenze sismiche di bassa energia
che interessano l'area di Sciacca (ZS 77c).  La presenza della suddetta zona di
taglio N-S, sviluppata nella zona di Sciacca fino alla zona assiale del Canale di
Sicilia, lungo cui si osserva un allineamento di edifici vulcanici sottomarini attivi,
sembra porsi come elemento tettonico privilegiato cui poter riferire i terremoti
dell'area.  La  sismicità  registrata  negli  anni  più  recenti,  che  presenta  una
distribuzione circa N-S nell'immediato offshore  di Scacca, confermerebbe questa
ipotesi.

 - Storia sismica e pericolosità sismica della zona.
           E' importante consultare la carta epicentrale  dei terremoti che

hanno interessato  la  località  oggetto  di  studio,  al fine  di  ricostruirne la storia
sismica e definirne  la  pericolosità al  sito.  La  storia  sismica di  un sito,  che è
l'elenco  cronologico  degli  effetti  causati  dai  terremoti  vicini  e  lontani  al  sito
stesso,  valutati  in  intensità  macrosismica,  rappresenta  la  base  essenziale  per
stabilire l'impatto del terremoto con il  territorio nel tempo e può anche essere
utilizza ta per valutare la pericolosità direttamente dai dati di intensità al sito con
metodologie recentemente sviluppate da ricercatori sia italiani che stranieri,
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 9. DETERMINAZIONE CATEGORIA SUOLO DEI LOTTI 
INTERESSATI ALLA VARIANTE AL P.R.G.

Ai fini della definizione dell’azione sismica di progetto, l’effetto della
risposta sismica locale si valuta mediante specifiche analisi, da eseguire con le
modalità indicate nel § 7.11.3. In alternativa, qualora le condizioni stratigrafiche e
le proprietà dei terreni siano chiaramente riconducibili alle categorie definite nella
Tab. 3.2.II, si può fare riferimento a un approccio semplificato che si basa

sulla classificazione del sottosuolo in funzione dei valori della velocità di
propagazione delle onde di taglio, VS. I valori dei parametri meccanici necessari
per  le  analisi  di  risposta  sismica  locale  o  delle  velocità  VS  per  l’approccio
semplificato costituiscono parte integrante della caratterizzazione geotecnica dei
terreni compresi nel volume significativo, di cui al § 6.2.2.

I  valori  di  VS  sono  ottenuti  mediante  specifiche  prove  oppure,  con
giustificata motivazione e limitatamente all’approccio semplificato, sono valutati
tramite relazioni empiriche di comprovata affidabilità con i risultati di altre prove
in sito, quali ad esempio le prove penetrometriche dinamiche per i terreni a grana
grossa e le prove penetrometriche statiche.

La  classificazione  del  sottosuolo  si  effettua  in  base  alle  condizioni
stratigrafiche ed ai valori della velocità equivalente di propagazione

delle onde di taglio, VS,eq (in m/s), definita dall’espressione:

                   

hi      =      spessore (m) dell'i-esimo strato ;
VS,i   =   velocità delle onde di taglio nell'i-esimo strato;
N     =      numero di strati;
H = H profondità del substrato, definito come quella formazione costituita da 
       roccia o terreno molto rigido, caratterizzata da VS non inferiore a 800 m/s.

Per  le  fondazioni  superficiali,  la  profondità  del  substrato  è  riferita  al
piano di imposta delle stesse, mentre per le fondazioni su pali è riferita alla testa
dei pali. Nel caso di opere di sostegno di terreni naturali, la profondità è riferita
alla testa dell’opera. Per muri di sostegno di terrapieni, la profondità è riferita al
piano di imposta della fondazione.

Per depositi con profondità H del substrato superiore a 30 m, la velocità
equivalente delle onde di taglio  VS,eq  è definita dal parametro VS,30, ottenuto
ponendo H=30 m nella precedente espressione e considerando le proprietà degli
strati di terreno fino a tale profondità.
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Le  categorie  di  sottosuolo  che  permettono  l’utilizzo  dell’approccio
semplificato sono definite in Tab. 3.2.II.

Tab. 3.2.II – Categorie di sottosuolo che permettono l’utilizzo dell’approccio semplificato.

Categoria               Caratteristiche della superficie topografica

     A                       Ammassi rocciosi affioranti o terreni molto rigidi caratterizzati   
                                da valori di velocità delle onde di taglio superiori a 800 m/s, 
                               eventualmente comprendenti in superficie terreni di 
                               caratteristiche   meccaniche più scadenti con spessore massimo 
                               pari a 3 m. 

     B                       Rocce tenere e depositi di terreni a grana grossa molto addensati 
                                o terreni a grana fina molto consistenti, caratterizzati da un 
                               miglioramento delle proprietà meccaniche con la profondità 
                               e da valori di velocità  equivalente compresi tra 360 m/s e 800 m/s.

    C                       Depositi di terreni a grana grossa mediamente addensati o terreni
                              a grana fina mediamente consistenti con profondità del substrato 
                             superiori a 30 m, caratterizzati da un miglioramento delle 
                             proprietà meccaniche con la profondità e da valori di 
                              velocità equivalente compresi tra 180 m/s e 360 m/s.

    D                      Depositi di terreni a grana grossa scarsamente addensati o
                            di terreni a grana fina scarsamente consistenti, con profondità 
                            del substrato superiori a 30 m, caratterizzati da un miglioramento
                            delle proprietà meccaniche con la profondità e da valori di 
                            velocità equivalente compresi tra 100 e 180 m/s.

     E                     Terreni con caratteristiche e valori di velocità equivalente
                             riconducibili a quelle definite per le categorie C o D, con
                              profondità del substrato non superiore a 30 m.

Per  queste  cinque  categorie  di  sottosuolo,  le  azioni  sismiche  sono
definibili come descritto al § 3.2.3 delle presenti norme.

Per qualsiasi condizione di sottosuolo non classificabile nelle categorie
precedenti,  è necessario predisporre specifiche analisi  di  risposta locale per  la
definizione delle azioni sismiche.

Categoria topografica (vedi Figura 1)
- T1 Superficie pianeggiante, pendii e rilievi isolati con inclinazione media i ≤ 15°
- T2 Pendii con inclinazione media i > 15°
- T3 Rilievi con larghezza in cresta molto minore che alla base e inclinazione

 media 15° ≤ i ≤ 30°
- T4 Rilievi con larghezza in cresta molto minore che alla base e inclinazione

  media i > 30°
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Le  suesposte  categorie  topografiche  si  riferiscono  a  configurazioni
geometriche prevalentemente bidimensionali, creste o dorsali allungate, e devono
essere considerate nella definizione dell’azione sismica se di altezza maggiore di
30 m.

Valutazione della VS,eq da prospezioni sismiche (masw).

hi      =      spessore (m) dell'i-esimo strato ;

VS,i   =   velocità delle onde di taglio nell'i-esimo strato;
N     =      numero di strati;
H     =     H profondità del substrato, definito come quella formazione costituita da

 roccia o terreno molto rigido, caratterizzata da VS non inferiore 
  a 800 m/s.
Sono stati considerati depositi con profondità H del substrato superiore a

30 m, quindi,  la velocità equivalente delle onde di taglio  VS,eq  è definita dal
parametro  VS,30,  ottenuto  ponendo  H=30  m  nella  precedente  espressione  e
considerando le proprietà degli strati di terreno fino a tale profondità.

I  dati  acquisiti  attraverso  la  prospezione  simica  eseguiti  nell'area  in
esame in occasione di  precedenti  lavori  suggeriscono di  classificare,  il  sito in
questione, come appartenente al  “suolo di tipo B” con valori compresi   tra 360
m/s < Vs30 < 800 m/s .
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10. CONDIZIONI DI FATTIBILITA’  DEI LOTTI INTERESSA TI DALLA

VARIANTE AL P.R.G. 

Si  riassumono  le  condizioni  di  fattibilita  dell’intervento  a  livello  di
variante al  piano di lottizzazione, tenendo conto dell'art.13 Legge 64/74 e della a
circolare n°3 del 20.06.2014 dell'A.R.T.A.

FATTIBILITA’ GEOLOGICA 
Gli studi e le indagini geologiche e geotecniche hanno indicato che gli

interventi  antropici  nelle  aree  interessata  dalla  variante  al  piano  regolatore
generale non modificano negativamente le condizioni e i processi geomorfologici
presenti nell'area e a riguardo degli scavi, per la realizzazione delle opere.

FATTIBILITA’ IDRAULICA  
In  riferimento  al  rischio  idraulico, l’area non e  compresa  nelle  zone

interessate da interventi strutturali per la riduzione del rischio idraulico in quanto
non sono attese problematiche idrauliche per  la  posizione di  alto morfologico
relativo e la sufficiente distanza da corsi  d’acqua e pertanto non e soggetta a
specifici vincoli o prescrizioni.

L’area non e soggetta a vincoli o prescrizioni  in materia di rischio di
alluvioni e di tutela dei corsi d’acqua in quanto non prossima a corsi d’acqua
significativi.

FATTIBILITA’ SISMICA 
Area caratterizzata dalla presenza di depositi sabbioso-limoso-argillossi

con inclusioni di ciottoli calcarei ricoperti dal terreno di copertura e consistenti
negli strati profondi con una potenza media  di oltre 4-5,0 m m con  una velocità
media  delle  onde  simiche  di  360<Vs30<800  m/s  Categoria  sismica  suolo  di
fondazione  "B",  DM  17/01/2018.  Zona  non  suscettibile  a  fenomeni  di
liquefazione spontanea. Assenza di acquifero
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11 -  CONCLUSIONI

Lo studio geologico-tecnico delle aree interessati dalle particelle catastali
interessate dalla presente proposta di variante al P.R.G.   è stato condotto  secondo
la circolare  n°3 del 20.06.2014 dell'A.R.T.A.,   secondo metodologie di lavoro
idonee  a  fornire  le  indicazioni  più  opportune ai  fini  della  formulazione delle
risposte  relative  agli  interventi  esecutivi  da  avviare  nei  lotti  interessati  dalla
variante al piano regolatore generale.

Nello  specifico  il  lavoro  si  è  avvalso  dei  risultati  emersi  a  seguito  di
indagini di carattere geomorfologico, geolitologico, stratigrafico, idrogeologico e
sismico unitamente alle determinazioni connesse alle verifiche ed alle analisi delle
indagini eseguiti in loco in occasione di precedenti lavori,  descritte e sintetizzate
nelle carte tematiche allegate.     

Risultati  che hanno dato una visione abbastanza chiara delle  situazioni
riscontrate nelle arre in esame o congiuntamente ad un loro intorno significativo
rappresentando -  nell’ambito di una adeguata gestione delle risorse ambientali -
un  utile  quadro  di  riferimento  per  una  corretta  delineazione  degli  interventi
progettuali,  capaci  di  integrarsi  organicamente  con procedure  di  inserimento
ambientale volte alla salvaguardia ed alla tutela territoriale.

Premesso quanto sopra si ritiene opportuno ribadire che le carte tematiche
prodotte, unitamente allo studio geologico-tecnico nel suo complesso, si pongono
come  strumento  operativo  di  base  per  una  congrua  progettazione  ed  oculato
inserimento del progetto nel territorio.
          Si riepilogano qui di seguito, le  considerazioni conclusive   relativamente
alle aree di  progetto  volte ad accertare che abbiano  i requisiti seconde le   norme
delle direttive relative  all'intervento oggetto.

I lotti in esame sono ubicati su  terreni sabbiolso limoso con inclusioni di
ciottoli calcare calcareo-marnosi,  con una debole copertura  di  terreno agrario .   
         In base alle caratteristiche geologiche e sismiche evidenziate, è possibile
affermare  che  le  aree  in  cui  ricadono  e  aree  in  esame  si  presentano
sufficientemente idonea alla  destinazione in progetto.

Le  condizioni  generali  delle  aree   sono attualmente stabili,  non sono
state,  inoltre,  rilevate  morfologie  classificabili  come  “emergenze”  e  quindi
suscettibili di tutela ai sensi delle leggi regionali vigenti in materia di salvaguardia
del territorio.  

Non sembra che l’insediamenti in progetto possano produrre mutamenti
sensibili  sull’equilibrio  ambientale  e  nei  lineamenti  morfologico-strutturali
originari.  Anche  perché  l’intervento,  appare  perfettamente  modellato  sulla
situazione morfologica esistente che non produrrà interventi antropici degradatori,
comunque, da guastare e sguarnire l’equilibrio geomorfologico locale.

        A conclusione è il caso di poter affermare allora che le aree  si prestano
per  localizzarvi  le  strutture  in  progetto.  A  condizione  che  si  operi  nel  pieno
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rispetto  degli  assetti  geomorfologici  locali  e  con  la  garanzia  di  carattere
geologico-ambientale circa la funzionalità e la concordanza dei terreni che devono
risultare conformi  agli  interventi  progettuali  proposti,  i  quali,  devono inserirsi
armonicamente  nel  contesto  geologico  locale  nel  rispetto  e  nella  salvaguardia
degli equilibri territoriali esistenti. 

      La  realtà idrogeologica dell’area pone a riparo le strutture da eventuali
innalzamenti di un’eventuale falda acquifera.   

   Non sono stati riscontrati terreni aventi caratteristiche tali da innescare
fenomeni di liquefazione in presenza di un evento sismico.

  In definitiva occorrerà controllare durante la fase esecutiva la validità
delle ipotesi di progetto, considerando oltre ai dati raccolti in precedenza, anche
quelle ottenute con misure ed osservazioni nel corso dei lavori ed adattando, le
opere  alle  eventuali  nuove  situazioni  riscontrate  non  previsti  e  quindi  non
valutabile in fase progettuale.

 Gli  interventi  non  altereranno  in  alcun  modo  le  condizioni
geomorfologici attuali dei siti in quanto non sono previste modificazioni del suolo
legate a movimenti terra e le acque dovranno essere opportunamente regimate ed
allontanate,  in  particolare  la  destinazione  urbanistica  dei  lotti  non  turberanno
l'equilibrio idrogeologico dell'area e non intralcia il  libero defluire delle acque
superficiali.   Non  incideranno  sulle   problematiche  idrogeologiche  e
geomorfologiche della zona e non ha pregiudicheranno la stabilità dell'area e
non influenzerà negativamente l'attuale assetto idrogeologico della zona.

Le  informazioni  di carattere  geologico  raccolte  hanno  permesso  di
definire  con  sufficiente  dettaglio  il  modello  geologico  locale  e,  attraverso  la
raccolta dei dati geognostici pregressi è stato possibile definire con dettaglio le
caratteristiche stratigrafiche e geotecniche. 

La  destinazione  urbanistica  delle  aree  non  incideranno  sulle
problematiche  idrogeologiche  e  geomorfologiche  della  zona,  cioè  non
pregiudicheranno  la  stabilità  dell'area  e  non  influenzeranno  negativamente
l'attuale assetto idrogeologico della zona.

Ribera(AG), Maggio 2024

                                                                                   IL GEOLOGO
                                                                               Dott. Pietro Cannata
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La presente deliberazione viene letta, approvata e sottoscritta.

^ISmRro AD ACTA
astiano Di

IL segreWrio generale.
Dott. ^(mardo Mi:icesco

irai

CERTIFICATO DI PUBBLICAZIONE

(Art. 32 della Legge 18 giugno 2009, n 69 )

Il sottoscritto Segretario Generale certifica che copia della presente deliberazione è stata
pubblicata all’Albo Pretorio on-line di questo Comune per gg.l5 consecutivi a partire dal

' e fino al Prot. n.giorno

IL SEGRETARIO GENERALE

Dott. Leonardo Misuraca

CERTIFICATO DI ESECUTIVITÀ’

Il sottoscritto Segretario Generale, visti gli atti d’ufficio.

ATTESl’A

Che la presente deliberazione è divenuta esecutiva il ^ojO 2- j2^ 2^
( ) Decorsi 10 giorni dalla data di inizio della pubblicazione.

('X^ichiarata Immediatamente Esecutiva ( Art. 12, Comma 2 L.R. n. 44/91 s.m.i. )

Ribera, lì

IL SEGRE/^10 GENl^L
Dott. LÓlaardo Mi^raGa^

ATTESTAZIONE DI CONFORMITÀ’ DI ORIGINALE ANALOGICO
11 sottoscritto Segretario Comunale attesta che la

conforme all'atto analogico originale.

presente copia informatica in formato PDF è

IL SEGRETARIO GENERALE *

-eonardo MisuracaDell.

* Documento firmato digitalmente ai sensi dei D.L<^s ' 82/2005 e nor no collegate.




